
 
 

 

TERMOS E CONDIÇÕES GERAIS DAS OFERTAS DE ALUGUER ​

POR SUBSCRIÇÃO DECATHLON 

 
 
As presentes Condições Gerais de Aluguer por Subscrição, doravante designadas por "CGA", definem 
as condições sob as quais os clientes podem subscrever as ofertas de aluguer por subscrição 
(doravante os "Serviços") disponibilizadas pela sociedade SPDAD, Unipessoal Lda.., doravante 
designada por "Decathlon". 
 
A DECATHLON disponibiliza diversos serviços de aluguer em Portugal.  
As presentes CGA aplicam-se exclusivamente às experiências de aluguer oferecidas nas lojas situadas 
em Portugal através do website https://rental.decathlon.com/pt/pt (doravante o "Website"), excluindo 
lojas franchisadas. 
 
Entre os outros serviços de aluguer oferecidos pela Decathlon encontram-se, nomeadamente, outras 
modalidades de serviços de aluguer disponibilizados, quer através de canais digitais, quer através de 
serviços de aluguer iniciados pelas lojas. 
 
Ao subscrever qualquer uma das ofertas de Aluguer Por Subscrição, o Cliente reconhece ter tomado 
conhecimento e aceitado, integralmente e sem reservas, as condições dos Serviços aqui estipuladas. 
 
As presentes CGA prevalecem sobre quaisquer outras condições gerais ou específicas. 
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Título 1 - Condições Gerais de Aluguer por Subscrição  

Identidade e Contacto do Locador 

As presentes condições gerais de aluguer e de subscrição, a seguir designadas por "CGA", definem as 
condições em que os clientes podem subscrever as ofertas de aluguer por assinatura (a seguir 
designadas por "Serviço") propostas pela SPDAD, Unipessoal Lda. (DECATHLON Portugal), a seguir 
designada por "DECATHLON". Ao subscrever uma adesão, o Cliente reconhece que leu e aceita 
integralmente e sem reservas as condições do Serviço aqui estipuladas. As presentes CGA prevalecem 
sobre quaisquer outras condições gerais ou especiais não expressamente aprovadas pela 
DECATHLON. 
 
A oferta diz respeito a uma seleção de Equipamentos (doravante o(s) "Equipamento(s)") ou pacotes 
compostos por Equipamentos acessíveis através dos pontos de venda Decathlon em território nacional. 
 
Para qualquer informação relativa aos Serviços, a Decathlon pode ser contactada através do seguinte 
endereço de e-mail: https://rental.decathlon.com/pt/pt 

1.​ Objecto do Contrato 

2.1. Os Serviços consistem em modalidades de aluguer de Equipamentos desportivos baseadas numa 
subscrição mensal. 
 
2.2. A subscrição é celebrada por um período inicial fixo que varia consoante os Equipamentos 
(doravante designado por "Período Inicial" ou "Período Mínimo de Fidelização"). 
 
O Cliente pode consultar o Período Mínimo de Fidelização específico de um Equipamento ou de um 
pacote de Equipamentos no Website -  https://rental.decathlon.com/pt/pt, na ficha do Equipamento, 
bem como no Título 2 do presente documento. 
 
No final do período mínimo de fidelização, a subscrição é renovada automaticamente por períodos 
sucessivos de um mês, até que seja denunciada por qualquer uma das partes nos termos aqui 
previstos. 
 
 
2.3. Os Serviços destinam-se exclusivamente a consumidores, pessoas singulares com idade mínima 
de 18 anos e com plena capacidade jurídica para celebrar as presentes Condições Gerais de Aluguer. 
 
Os atos praticados por menores de idade, com 16 ou mais anos, são realizados sob a responsabilidade 
e supervisão dos titulares do poder paternal. 
 
 
2.4. O Cliente reconhece expressamente que os Equipamentos e pacotes de Equipamentos alugados 
no âmbito da subscrição não podem ser utilizados no contexto de uma atividade profissional ou 
comercial. 
 
O incumprimento desta proibição implica a resolução automática do contrato por iniciativa da 
Decathlon, sem prejuízo do direito desta a ser indemnizada pelos danos e perdas sofridos. 

2.​ Definições  

Cliente: pessoa singular consumidora, com idade mínima de 18 anos e plena capacidade jurídica para celebrar 
as presentes CGA, ou menor com idade superior a 16 anos que celebre as presentes CGA sob a 
responsabilidade e supervisão dos detentores do poder paternal. 
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Período Mínimo de Fidelização (ou duração inicial): o período durante o qual o Cliente não pode denunciar 
a sua subscrição. Este período varia consoante o Equipamento alugado, podendo o Cliente, em certos casos, 
escolher entre diferentes períodos mínimos de fidelização. 

Manutenção Quotidiana (do Equipamento): ações diárias a realizar pelo Cliente em cada Equipamento e 
acessório, de acordo com as instruções de utilização e as orientações do colaborador de loja, de forma a 
garantir a limpeza, integridade e o bom estado de funcionamento ao longo do tempo.  

Exemplos: limpeza da bicicleta após cada utilização; secagem de suor de uma passadeira de corrida após cada 
utilização. 

Taxa de Limpeza: valor faturado ao Cliente caso este, no final da subscrição, não devolva o Equipamento, 
pacote de Equipamentos ou acessórios em condições de limpeza adequadas. Estes custos correspondem ao 
valor do serviço de limpeza do Equipamento devolvido em estado sujo. 

Custos de Recondicionamento: quaisquer custos suportados pelo Cliente que, no final da subscrição, não 
devolva o Equipamento, pacote de Equipamentos ou acessórios completos e em bom estado (ou seja, sem 
danos ou quebras e sem componentes em falta), salvo se tal situação estiver coberta pelo seguro ou pela 
garantia comercial incluída na subscrição. O valor corresponde ao custo de reparação ou reposição do(s) 
Equipamento(s) danificado(s), partido(s) ou incompleto(s). 

Equipamento: o artigo ou pacote de artigos alugado pelo Cliente ao abrigo das presentes CGA para uso não 
profissional. Alguns Equipamentos são propostos com acessórios incluídos gratuitamente ou como opção paga. 

Proteção: proteção concedida ao Cliente durante a subscrição sob a forma de seguro ou garantia comercial, 
podendo estar incluída gratuitamente ou ser uma opção paga. A proteção oferecida para cada Equipamento é 
descrita no Título 2 e no Website. 

Recolha em Loja (Click & Collect): levantamento físico do Equipamento alugado numa das lojas Decathlon 
em Portugal Continental e Regiões Autónomas. Todos os serviços de aluguer aqui previstos incluem a opção 
de recolha em loja via Click & Collect, atendendo à disponibilidade de stock em loja. 

Desgaste Anormal (do Equipamento): qualquer deterioração do Equipamento ou acessório resultante de 
uma utilização inadequada, não conforme (contrária ao manual do utilizador ou às instruções do colaborador de 
loja) ou perigosa por parte do Cliente. 

Desgaste Normal (do Equipamento): deterioração do Equipamento ou acessório inerente a uma utilização 
razoável e diligente por parte do Cliente, de acordo com o manual e as instruções recebidas.  

Exemplos: desgaste gradual dos pneus de uma bicicleta em utilização normal; fadiga mecânica dos 
componentes de uma passadeira após meses de uso normal. 

Serviços: serviços de aluguer propostos através de subscrição mensal, integrados numa experiência de loja ou 
no site. Esta experiência confere a possibilidade ao cliente de aceder ao website para iniciar e/ou gerir a 
devolução da subscrição. As condições (acessórios, fidelização, seguros) variam consoante o Equipamento. 

Website: sítio de internet que contém o processo de encomenda dos serviços de aluguer, acessível em 
https://rental.decathlon.com/pt/pt 

3.​ Equipamentos disponíveis para Subscrição  

3.1. Todos os Equipamentos e pacotes de Equipamentos indicados como disponíveis para aluguer nas 
lojas Decathlon e apresentados no Website  https://rental.decathlon.com/pt/pt encontram-se disponíveis 
para aluguer. 
 
3.2. O Cliente escolhe livremente o(s) Equipamento(s) e os pacotes de Equipamentos que pretende 
alugar. 
 
3.3. O Cliente reconhece expressamente que foi informado das especificações técnicas dos bens antes 
do início do aluguer, através do Título 2 do presente documento, bem como da descrição da oferta do 
Equipamento detalhada no Website. 
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3.4. Consequentemente, a Decathlon não poderá ser responsabilizada por qualquer eventual 
desadequação dos Equipamentos às necessidades específicas do Cliente ou à finalidade pretendida 
por este, caso as especificações técnicas tenham sido devidamente publicadas. 
 
3.5. Para determinados Equipamentos, podem estar disponíveis acessórios, seja de forma incluída 
(automática), seja como um serviço opcional mediante pagamento adicional. 
 
3.6. Com o objetivo de adaptar constantemente a sua oferta de Serviços, a Decathlon reserva-se o 
direito de modificar, a qualquer momento, a lista de Equipamentos disponíveis para aluguer, bem como 
os acessórios associados e a composição dos Pacotes. 
 
3.7. Ao subscrever um destes Serviços, o Cliente aceita que as ofertas de subscrição de Serviços 
possam ser adicionadas, suprimidas ou modificadas a qualquer momento pela Decathlon. 
 

4.​ Características do Equipamento 

4.1. Antes de qualquer subscrição de um dos Serviços e em conformidade com o dever de informação 
pré-contratual previsto na legislação portuguesa, o Cliente pode tomar conhecimento, no Website e na 
loja, das características e condições de cada Equipamento que pretenda alugar. 
 
4.2. O Cliente é informado e aceita expressamente que o Equipamento é alugado no estado em que se 
encontra, podendo ter sido objeto de aluguer(es) anterior(es) antes de ser recondicionado ou revisto 
pela Decathlon. 
 
4.3. O recondicionamento implica que a Decathlon verifica e valida tecnicamente o correto 
funcionamento e a segurança do Equipamento antes de este ser colocado novamente para aluguer. 

5.​ Descrição de Serviços e Alugueres 

5.1. Os Serviços oferecidos pela Decathlon são serviços de aluguer por subscrição mensal, sujeitos ao 
cumprimento do Período Mínimo de Fidelização específico do Equipamento ou pacote de 
Equipamentos escolhido pelo Cliente. 
 
5.2. O Cliente paga pelo menos um dos Serviços através do pagamento de uma renda mensal que 
inclui, quando aplicável, quaisquer opções selecionadas de acordo com a oferta de aluguer escolhida. 
 
5.3. O montante exato das rendas e os preços de quaisquer opções e taxas associadas estão 
disponíveis para consulta direta no Website e nas lojas Decathlon. 
 
5.4. Com o objetivo de manter a competitividade e atratividade da sua oferta, a Decathlon reserva-se o 
direito de alterar o preço dos seus Serviços, bem como de realizar campanhas promocionais a qualquer 
momento. 
 
5.5. O Cliente é expressamente informado de que, uma vez subscrita uma oferta de Serviço, as 
condições de preço contratadas mantêm-se em vigor durante o período estipulado. 
 
O Cliente não poderá beneficiar de quaisquer alterações de preço ou operações promocionais que 
venham a ocorrer para o mesmo Equipamento ou pacote de Equipamentos após a data da sua 
subscrição. 

6.​ Subscrição de Serviços e Métodos de Pagamento 

A subscrição de qualquer um dos Serviços é concluída presencialmente em loja. Após a escolha do 
Equipamento ou pacote de Equipamentos, o Cliente deverá contactar um colaborador Decathlon para 
iniciar o processo de subscrição.​
​
​
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7.​  Criação de Conta Decathlon 

 
7.1.​ A subscrição de um dos Serviços exige a titularidade de uma conta pessoal Decathlon, a posse 
por parte do Cliente de um smartphone com ligação à internet e a utilização de uma aplicação bancária 
móvel que suporte tecnologia de pagamento com 3D Secure. 
 
O colaborador Decathlon prestará assistência ao Cliente na criação ou atualização da sua conta. Para 
o efeito, o Cliente deverá fornecer os seguintes dados: 
i) ​ Nome e apelido; 
ii) ​ Endereço de e-mail e morada postal completa; 
iii)​ Número de telemóvel; 
iv)​ Data de nascimento; 
v)​ Documento de identificação. 
 
A subscrição do Serviço está condicionada à apresentação de um documento de identificação original e 
válido (Cartão de Cidadão, título de residência válido ou passaporte) para verificação. Caso a morada 
postal registada na conta não coincida com a que consta no documento de identificação, poderá ser 
solicitada a apresentação de um comprovativo de morada com menos de três meses (fatura de 
eletricidade, água, gás ou telecomunicações).  
 
O Cliente compromete-se a fornecer informações exatas, sinceras, completas e atualizadas. Qualquer 
alteração de dados, especialmente do método de pagamento, deve ser atualizada na área de cliente 
em www.decathlon.pt ou através da opção "Os meus contratos" na sua conta pessoal.  

7.2. Detalhes da Mensalidade 

Concluído o processo de criação de conta, o Cliente receberá uma mensagem de texto (SMS) no 
número de telemóvel fornecido, contendo um link seguro para uma página que lhe permitirá: 

●​ Verificar os detalhes da sua subscrição, nomeadamente: 
-​ O modelo e referência do Equipamento ou pacote de Equipamentos; 
-​ O preço total (IVA incluído) e o valor das rendas mensais; 
-​ Os diversos serviços e opções incluídos na subscrição; 
-​ As presentes Condições Gerais para validação. 

●​ Inserir os detalhes do método de pagamento a utilizar para a liquidação das prestações mensais. 

 
7.2.1. Meios de Pagamento 
 

Apenas são aceites cartões bancários das redes Visa e Mastercard, emitidos por instituições 
domiciliadas em Portugal ou na União Europeia e reconhecidos como elegíveis para pagamentos 3D 
Secure pela instituição emissora. 
 
É permitida a utilização do serviço MB WAY, através da funcionalidade de "Pagamentos Autorizados" 
(autorização recorrente), desde que o cartão associado cumpra os requisitos acima mencionados.  
 
Encontram-se excluídos os Cartões de autorização sistemática (como Maestro ou Electron) e quaisquer 
outros meios de pagamento não especificados serão recusados. 
 
A Decathlon reserva-se o direito de modificar esta lista a qualquer momento, nomeadamente por motivos 
de prevenção de fraude e incumprimento  
 

 
7.2.2. Pagamento de mensalidades  

 
A. ​ O Cliente é informado e aceita expressamente que a validação dos seus dados bancários é 
efetuada através do seu smartphone, utilizando a plataforma segura do prestador de serviços de 
pagamento ADYEN (doravante “ADYEN”). 
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Entidade Adyen: Adyen N.V., Simon Carmiggeltstraat 6-50, 1011 DJ Amesterdão, Países Baixos, 
registada sob o número 34259528. 

 
 

A política de privacidade da ADYEN pode ser consultada em: 
https://www.adyen.com/pt_PT/privacy-policy. 
 
B. ​ O Cliente autoriza expressamente a empresa ADYEN a debitar os montantes devidos a título de 
rendas através do método de pagamento por si fornecido.  
 
C. ​ O pagamento das rendas dos Serviços é processado da seguinte forma: 
 

1.​ As rendas devidas relativas ao Período Mínimo de Fidelização são debitadas no método 
de pagamento fornecido pelo Cliente no dia da subscrição de um dos Serviços. 
 

2.​ As rendas subsequentes serão debitadas pela ADYEN através do método de pagamento 
registado na conta do Cliente. 
 
D. ​ O débito será efetuado na data de início dos Serviços, conforme descrito no Artigo 7.3., e 
mensalmente após o decurso do Período Mínimo de Fidelização.  
 
E. ​ O Cliente reconhece e aceita que qualquer mês iniciado será devido na sua totalidade, não 
havendo lugar a reembolsos parciais por utilização inferior a 31 dias. 
 
F. ​ O dia de faturação mensal poderá ser objeto de alteração, nomeadamente para permitir a 
consolidação de débitos mensais na conta de um Cliente que alugue vários Equipamentos ou pacotes de 
Equipamentos, ou caso não tenha sido possível à Decathlon, por qualquer motivo, efetuar o débito no 
mesmo dia dos meses anteriores. 
 
G. ​ Todas as faturas do Cliente estarão disponíveis para consulta no Website, através da sua conta 
pessoal.  
 

1. Consequentemente, ao celebrar o contrato de aluguer, o Cliente autoriza expressamente a 
Decathlon a emitir faturas eletrónicas para cada prestação mensal. 
 

7.2.3. Atraso no Pagamento 
 
A. ​ A mora no pagamento constitui o devedor na obrigação de pecuniária de pagar à SPDAD juros 
de mora à taxa legal para transações comerciais em vigor, acrescidos de um montante fixo de 40,00€ a 
título de custos de recuperação de dívida, nos termos do Decreto-Lei n.º 62/2013. 
 
B. ​ Para efeitos das presentes Condições Gerais, a recorrência no atraso dos pagamentos é 
considerada um incumprimento grave, o qual confere à Decathlon o direito de proceder à resolução 
unilateral do Contrato de Aluguer. 
 
C. ​ A Decathlon informará o Cliente sobre a falha de pagamento através de correio eletrónico 
(e-mail), SMS e/ou contacto telefónico. 
 
D. ​ Caso a falha de pagamento por parte do Cliente persista por um período consecutivo de 45 dias, 
a mesma será considerada recorrente. 
 
E. ​ Verificada a recorrência, a Decathlon reserva-se o direito de: 
 
i)​ Resolver o contrato de aluguer por subscrição com efeitos imediatos; 
 
ii)​ Exigir o pagamento imediato de todos os montantes em dívida; 
 
iii)​ Exigir a restituição imediata dos Equipamentos, nos termos e condições previstos no Artigo 12. 
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iv) ​ Aplicar as penalidades previstas e recorrer a todos os meios legais e judiciais legítimos para a 
recuperação dos valores e dos bens.  
 
 

7.3. Validação do Contrato e Início do Aluguer 
 
O Serviço selecionado inicia-se assim que se verifiquem, cumulativamente, as seguintes condições: 
 
i)​ O Cliente tenha aceitado integralmente as presentes CGA e validado os seus dados bancários 
através do seu smartphone; 
 
ii)​ A Decathlon tenha recebido a confirmação de aprovação por parte da instituição bancária ou 
financeira do Cliente. 
 

 

8.​ Período Mínimo de Fidelização da Subscrição 

 

8.1. Os Serviços iniciam-se de acordo com as condições previstas no Artigo 7.3. das presentes Condições 
Gerais. 

8.2. As ofertas de aluguer incluem diversos períodos mínimos de fidelização, à escolha do Cliente, aos 
quais correspondem diferentes valores de renda mensal. 

8.3. O Cliente é devidamente informado sobre os períodos mínimos de fidelização disponíveis antes da 
formalização da sua subscrição: 

i)​ No Website, na etapa de resumo da encomenda; 

ii)​ No Título 2 das presentes Condições Gerais, submetidas para aceitação do Cliente e, 
posteriormente, disponíveis na sua conta pessoal Decathlon. 

9.​ Disponibilização do Equipamento, Pacote de Equipamentos e Acessórios 

No momento da entrega física do Equipamento ou do pacote de Equipamentos em loja, a Decathlon 
procede à: 

i)​ Apresentação ao Cliente do modo de funcionamento dos diversos Equipamentos e dos 
procedimentos a adotar em caso de avaria, acidente ou roubo, bem como das obrigações relativas 
à utilização e manutenção dos bens; 

ii) ​ Informação ao Cliente sobre as instruções de segurança para a utilização dos 
Equipamentos e entrega, sempre que aplicável, dos respetivos manuais de utilizador. 

10.​Propriedade e Transferência de Riscos 

 
10.1. Os Equipamentos e acessórios permanecem, em todos os momentos, propriedade exclusiva da 
Decathlon Portugal. 
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10.2. O Cliente deve abster-se de reivindicar a propriedade dos mesmos e está expressamente proibido 
de dispor dos Equipamentos como se fosse o seu proprietário, nomeadamente através da venda, 
subaluguer, empréstimo ou doação sem a autorização prévia e por escrito da Decathlon. 
 
10.3. A Decathlon não oferece, no âmbito deste serviço, o aluguer com opção de compra (comummente 
designado por leasing ou ALD). 
 
10.4. Na falta de devolução voluntária do Equipamento e acessórios, a Decathlon reserva-se o direito de 
interpor as ações legais e judiciais adequadas contra o Cliente para a recuperação do ativo e 
ressarcimento de danos. 
 
10.5. A data da assinatura do comprovativo de levantamento em loja (via Click & Collect) constitui a prova 
da data da transferência de riscos para o Cliente. 
 
A partir desse momento, o Cliente torna-se o fiel depositário do bem, sendo responsável pela sua 
conservação e manutenção.  

11.​ Seguro ou Garantia Comercial 

11.1. Para permitir uma experiência de aluguer tranquila, determinados Serviços incluem proteção sob a 
forma de: 
 
i) Seguro opcional (mediante pagamento de prémio adicional);  
 
 
ii) Seguro incluído (exemplos: seguro contra roubo, quebra ou furos);  
 
 
iii) Garantia comercial 
 
11.2. No Título 2 das presentes Condições Gerais, bem como na informação constante das fichas de 
Equipamento no Website, o Cliente é informado sobre o tipo de proteção oferecida (ou a inexistência da 
mesma) para cada Equipamento ou pacote de Equipamentos. 
 
11.3. O Cliente poderá, a qualquer momento, verificar na sua área pessoal de conta quais as coberturas 
de seguro incluídas ou selecionadas como opção para o seu contrato ativo. 
 
11.4. O Cliente é expressamente informado de que os acessórios que possam acompanhar um 
Equipamento (exceto se especificado em contrário na apólice) não estão abrangidos pelas coberturas de 
seguro do Equipamento principal.  

12.​Termo da Subscrição e Devolução dos Equipamentos 

 
12.1. ​ A subscrição pode ser denunciada sem qualquer encargo após o decurso do Período Mínimo 
de Fidelização (Duração Inicial). 
 
Uma vez terminado este período inicial, o Cliente pode terminar o aluguer a qualquer momento, 
mediante a devolução física dos Equipamentos, pacotes de Equipamentos e acessórios na loja 
Decathlon onde o aluguer foi iniciado. 
 
12.2. ​ A devolução do Equipamento e acessórios deve ocorrer, o mais tardar, até um dia antes da 
data de vencimento da próxima renda mensal. 
 
Caso a devolução não ocorra dentro deste prazo, a renda do novo mês iniciado será devida na sua 
totalidade pelo Cliente. 
 
Em caso de devolução antecipada (antes do fim do período de fidelização), as rendas remanescentes 
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desse período continuam a ser devidas e não haverá lugar a qualquer reembolso. 
 
12.3. ​ O Equipamento deve ser devolvido acompanhado de todos os acessórios fornecidos no início 
do aluguer. 
 
Não serão aceites devoluções parciais; a subscrição e a respetiva faturação apenas cessarão quando a 
totalidade dos itens (Equipamento e acessórios) for entregue. 
 
No ato da devolução, será realizada uma inspeção técnica obrigatória na presença do Cliente para 
verificar o estado de conservação do bem. 
 
12.4. ​ Os danos que não resultem do desgaste normal do Equipamento serão da responsabilidade 
financeira do Cliente. 
 
Caso o Equipamento apresente danos cobertos pelo seguro (e.g, quebra acidental), o Cliente deve 
concluir o processo de sinistro junto do serviço de assistência antes de proceder à devolução final. 
 
Se o Equipamento for devolvido em estado de sujidade excessiva ou com danos não cobertos (e.g,: 
vandalismo), a Decathlon faturará ao Cliente os respetivos Custos de Limpeza ou Custos de 
Recondicionamento, podendo ainda aplicar-se uma franquia de 15% sobre o valor do dano. 
 
12.5.​  Em caso de roubo ou perda, a faturação das rendas cessará apenas na data em que o Cliente 
apresentar à Decathlon o comprovativo oficial do Auto de Notícia (resultante da queixa crime às 
autoridades). 
 
Sem prejuízo da cessação das rendas, o Cliente será responsável perante a Decathlon pelo valor do 
Equipamento à data do início do serviço, nos seguintes termos: 
 

i) Se o aluguer tiver duração inferior a 12 meses: 100% do preço de venda ao público (PVP). 
 

ii)Se o aluguer tiver duração superior a 12 meses: 80% do preço de venda ao público (PVP). 

13.​Obrigações e Deveres da Decathlon 

13.1. A Decathlon assume a obrigação de fornecer ao Cliente Equipamentos, pacotes de 
Equipamentos e acessórios que sejam conformes, estejam em bom estado de funcionamento e 
correspondam às características descritas no oficial dedicado ao aluguer. 
 
A Decathlon cumpre uma obrigação geral de segurança relativamente a todos os Equipamentos que 
coloca no mercado. 
 
13.2. À subscrição do aluguer estão associados diversos serviços de apoio ao cliente, sendo que 
alguns estão integrados automaticamente e outros são opcionais e mediante pagamento. 
 
O Título 2 das presentes Condições Gerais e a informação disponível no Website especificam quais os 
serviços de apoio disponíveis para cada Equipamento. 
 

13.2.1. O Serviço Click & Collect 1h em Loja permite ao Cliente proceder ao levantamento de 
um Equipamento em loja, no prazo de 1 hora após a subscrição online, sujeito à disponibilidade de 
stock no momento. 

 
Dado que este serviço implica a celebração de um contrato à distância, o Cliente dispõe de um direito 
de livre resolução de 14 dias de calendário.  
 
Para exercer este direito, o Cliente deve manifestar a sua decisão de forma inequívoca antes do termo 
do prazo de 14 dias (contados desde a subscrição), podendo fazê-lo através do e-mail 
apoiocliente@decathlon.com ou por contacto telefónico 
 
O Cliente é responsável por devolver o Equipamento na loja no prazo máximo de 14 dias após a 
comunicação da desistência, suportando todos os custos relacionados com a devolução e eventuais 
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custos de reparação em caso de danos ocorridos antes da entrega.  
 
A Decathlon procederá ao reembolso dos custos inerentes à subscrição, exceto no que respeita a 
eventuais danos no Equipamento ou custos de devolução não suportados pela empresa.  
 

13.2.2. Fornecimento de Acessórios Incluídos 
 
A Decathlon obriga-se a fornecer gratuitamente os acessórios previstos para determinados 
Equipamentos, conforme a listagem constante no Título 2 e no Website. 
 

14.​Responsabilidade da Decathlon 

14.1. ​ A Decathlon reserva-se o direito de interromper temporariamente o acesso aos Serviços e/ou 
ao Website para a realização de operações de manutenção técnica ou atualizações necessárias ao 
bom funcionamento do sistema. 
 
14.2. ​ A Decathlon não poderá ser responsabilizada por dificuldades ou interrupções no acesso ao 
Website resultantes de fatores externos à sua infraestrutura, falhas nas redes de comunicações 
eletrónicas ou situações de força maior, nos termos previstos na lei portuguesa. Para efeitos das 
presentes Condições Gerais, consideram-se casos de força maior, nomeadamente, atos de terrorismo, 
emergências de saúde pública, catástrofes naturais, bem como decisões legais ou regulamentares de 
autoridades públicas que obriguem à alteração substancial destas CGA. 
 
14.3.​ Caso se verifique um defeito de fabrico no Equipamento ou acessório que comprometa a sua 
segurança ou utilização, a Decathlon assegurará a sua reparação ou substituição sem custos para o 
Cliente. 
 
14.4. ​ Sem prejuízo dos direitos legais indisponíveis do consumidor, a responsabilidade da Decathlon 
perante o Cliente limita-se aos danos diretos que sejam comprovadamente causados pelo 
incumprimento das suas obrigações contratuais. Nos termos do Regime das Cláusulas Contratuais 
Gerais, não é permitida a exclusão ou limitação de responsabilidade em casos de dolo, culpa grave ou 
danos à vida e à integridade física.  

15.​Propriedade Intelectual 

A Decathlon conserva a totalidade dos direitos de propriedade intelectual relativos aos seus 
Equipamentos. 
 
A prestação dos Serviços não implica, em caso algum, a concessão de qualquer direito sobre a marca 
ou sobre os referidos direitos de propriedade intelectual. 

16.​Obrigações do Cliente 

 
16.1. Os Equipamentos são entregues conformes e em bom estado de funcionamento. 
 
O Cliente está proibido de efetuar qualquer modificação nos Equipamentos, incluindo no próprio bem, 
no seu manual ou em qualquer elemento que o acompanhe. 
 
O Cliente obriga-se a utilizar os Equipamentos de forma diligente e responsável, mantendo-os de 
acordo com os conselhos e instruções do colaborador de loja e do manual fornecido. 
 
A utilização dos Equipamentos deve respeitar as regulamentações locais em vigor, sendo 
responsabilidade do Cliente informar-se sobre as mesmas. 
 
O aluguer destina-se ao uso exclusivo do Cliente ou de um menor (para Equipamentos especificamente 
indicados para esse fim) e para uma utilização normal. 
 
A descoberta de uma utilização ou desgaste anormal confere à Decathlon o direito de resolver o 
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contrato e/ou procurar compensação por danos sofridos. 
 
16.2. O Cliente é o responsável pela manutenção do Equipamento e dos seus acessórios durante toda 
a experiência de aluguer. 
 
Devem ser adotadas todas as medidas necessárias para evitar a perda, o roubo ou a degradação dos 
bens. 
 
É estritamente proibido emprestar, sub alugar ou ceder o Equipamento e os seus acessórios, bem 
como utilizá-los no âmbito de uma atividade profissional. 
 
16.3.​  Enquanto fiel depositário, o Cliente deve realizar a manutenção diária do Equipamento 
conforme indicado nos manuais (e.g, limpeza após cada utilização, secagem de suor em equipamentos 
de fitness). 
 
O Cliente obriga-se a assegurar a correta conservação do Equipamento, mantendo-o em local seco e 
resguardado da radiação solar direta (UV), bem como a adotar as diligências necessárias para prevenir 
a sua deterioração, furto ou roubo. 
 
16.4.​ O Cliente obriga-se ao pagamento pontual das rendas e de outros valores que possam ser 
devidos (e.g, custos de recondicionamento ou limpeza). 
 
Qualquer alteração de dados pessoais ou de pagamento deve ser comunicada e atualizada com a 
maior brevidade possível; a falha nesta obrigação será considerada uma falta grave. 
 
16.5. Ao aceitar estas CGA, o Cliente compromete-se a devolver todos os Equipamentos alugados, 
limpos e em bom estado, no final da subscrição. 
 
Apenas será aceite o desgaste resultante da utilização normal e diligente dos bens. 
 
Em caso de não devolução, devolução parcial ou degradação dos bens, a Decathlon reserva-se o 
direito de cobrar o valor total dos Equipamentos em falta ou os respetivos custos de restauro. 
 
16.6. Ao aceitar as presentes Condições Gerais de Aluguer (CGA), o Cliente compromete-se, no termo 
da subscrição, a devolver todos os Equipamentos alugados, devidamente limpos e em bom estado de 
conservação e funcionamento. 
 
Apenas será aceite o desgaste decorrente da utilização normal e prudente dos Equipamentos, de 
acordo com a sua finalidade. 
 
Em caso de não devolução do Equipamento, do pacote de Equipamentos ou dos acessórios no termo 
da subscrição, e em conformidade com o previsto nestas CGA, a Decathlon reserva-se o direito de 
cobrar ao Cliente o valor total de substituição dos bens não devolvidos, acrescido da respetiva 
cobrança dos juros devidos. 
 
No caso de devolução parcial, a Decathlon cobrará apenas o valor correspondente aos elementos, 
componentes ou acessórios em falta. 
 
Em caso de devolução de Equipamentos degradados ou danificados, a Decathlon reserva-se o direito 
de cobrar os respetivos Custos de Recondicionamento e/ou Taxas de Limpeza necessários à reposição 
do estado original do bem. 
 
16.7. No caso de falta de pagamento das rendas vencidas, a Decathlon notificará formalmente o 
Cliente para proceder à regularização dos valores em dívida num prazo razoável fixado na referida 
notificação. 
 
Caso o Cliente não cumpra esta interpelação e não liquide a totalidade dos montantes devidos, a 
Decathlon poderá resolver o Contrato de Aluguer por incumprimento culposo grave. 
 
Em caso de resolução, o Cliente fica obrigado à restituição imediata dos Equipamentos alugados, nos 
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termos previstos no presente contrato. 
 

16.7.1. Em caso de não devolução dos bens, a Decathlon reserva-se o direito de cobrar ao 
Cliente o valor total dos Equipamentos retidos. 
 
Se a não devolução do Equipamento, pacote de Equipamentos ou acessórios persistir por um período 
superior a 7 (sete) dias após o termo do contrato, o Cliente constitui-se na obrigação de indemnizar a 
Decathlon pelos seguintes valores: 
 
O valor total de substituição dos Equipamentos em falta; 
 
Um montante correspondente aos custos administrativos e legais incorridos pela Decathlon para obter 
a restituição dos bens e o pagamento das quantias em dívida. 
 
A Decathlon reserva-se o direito de adotar todas as medidas legais e judiciais necessárias, incluindo o 
recurso a empresas de cobrança, agentes de execução e tribunais competentes, para a recuperação 
dos Equipamentos, dos valores em dívida e o ressarcimento de todos os danos sofridos 

17. Roubo e Danos Materiais Acidentais 
 
17.1. No caso de um Equipamento coberto pelo seguro de "danos materiais acidentais e roubo" 
incluído na subscrição (conforme lista no Título 2), o Cliente obriga-se a cumprir rigorosamente o 
procedimento descrito na apólice de seguro e no Título 2 destas Condições Gerais. 
 
Em caso de roubo ou furto, o Cliente deve apresentar queixa nas autoridades competentes e entregar à 
Decathlon o respetivo Auto de Notícia no prazo máximo de 5 dias úteis. 
 
17.2. Caso as circunstâncias do sinistro não estejam cobertas pelo seguro (ex.: negligência grosseira, 
falta de uso de cadeado em ponto fixo ou danos intencionais), o Cliente será responsável perante a 
Decathlon pelo valor total do Equipamento, correspondente ao Preço de Venda ao Público (PVP) em 
vigor à data do início do Serviço. 
 
Nestas situações, o Contrato de Aluguer será considerado resolvido com efeitos imediatos. 

17.3. Caso a substituição do Equipamento seja tecnicamente possível e aceite pela seguradora, as 
rendas da subscrição continuarão a ser devidas até ao termo do contrato ou até à sua denúncia nos 
termos previstos. 

17.4. Em todos os casos não cobertos pelo seguro (tais como atos de vandalismo ou degradação 
voluntária), o Cliente será responsável pelo custo das peças de substituição e da mão de obra 
necessária à reparação.Caso o Equipamento seja declarado como irreparável, o Cliente deverá 
indemnizar a Decathlon pelo valor total do bem (PVP). 
 
17.5. A Decathlon reserva-se expressamente o direito de iniciar todos os procedimentos judiciais 
necessários para obter o reembolso do valor do Equipamento roubado, perdido ou degradado, bem 
como para recuperar quaisquer custos administrativos ou legais incorridos no processo. 

18. Seguro ou Garantia Comercial 
 
Determinados serviços de aluguer oferecem proteção adicional, que pode assumir a forma de seguro 
opcional (pago), seguro incluído no valor da subscrição (ex.: danos, roubo, furos) ou uma garantia 
comercial. 
 
As condições específicas, incluindo coberturas e exclusões, são detalhadas no Título 2 e nas fichas de 
Equipamento disponíveis no Website. 
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O Cliente pode consultar, a qualquer momento, o estado das suas coberturas (incluídas ou opcionais) 
através da sua área pessoal de conta Decathlon. 
 
Salvo indicação expressa em contrário na apólice de seguro ou nos termos da garantia comercial, os 
acessórios que acompanhem o Equipamento não estão abrangidos pelas coberturas de proteção do 
bem principal. 

19. Proteção de Dados Pessoais  

 
No âmbito da execução do contrato de aluguer, a Decathlon Portugal atua como Responsável pelo 
Tratamento dos dados pessoais recolhidos, nos termos do Regulamento Geral de Proteção de Dados 
(RGPD) 
 
19.2. Para a gestão e execução do contrato, a Decathlon Portugal trata: 

●​ Dados de Identificação: Nome completo, data de nascimento e cópia de documento de 
identificação oficial (Cartão de Cidadão, Passaporte ou Título de Residência). 

●​ Dados de Verificação de Identidade: Imagens faciais capturadas para efeitos de comparação 
biométrica automatizada (se aplicável), visando a prevenção de fraude e usurpação de 
identidade. 

●​ Dados de Contacto: Morada postal completa, endereço de correio eletrónico e número de 
telemóvel. 

●​ Dados Financeiros: Detalhes do método de pagamento e histórico de transações (geridos de 
forma segura pela plataforma Adyen). 

●​ Dados de Utilização e Ativo: Histórico de alugueres, registo de danos/sinistros e dados de 
geolocalização do equipamento em situações excecionais de segurança ou incumprimento 
contratual grave, conforme detalhado na Cláusula 20. 

19.3. O tratamento de dados fundamenta-se em: 

●​ Execução do Contrato: Para a gestão da subscrição, faturação, entrega de equipamentos e 
assistência técnica. 

●​ Cumprimento de Obrigações Jurídicas: Nomeadamente obrigações fiscais, contabilísticas e de 
verificação de identidade em conformidade com as normas de prevenção de branqueamento 
de capitais. 

●​ Interesse Legítimo: Para a prevenção de fraude (verificação documental), segurança e 
recuperação física do ativo (geolocalização em caso de roubo ou mora superior a 45 dias) e 
proteção de bens da Decathlon. 

●​ Consentimento: Para o envio de comunicações de marketing e newsletters, o qual pode ser 
retirado a qualquer momento. 

19.4. Os dados podem ser comunicados a subcontratantes estritamente necessários à prestação do 
serviço: Adyen (pagamentos), IDnow (verificação de identidade), Oney/Evy (gestores de seguros) e 
autoridades policiais (em caso de furto ou fraude). Caso ocorram transferências para fora da União 
Europeia, a Decathlon assegura a aplicação de Cláusulas Contratuais Standard aprovadas pela 
Comissão Europeia para garantir um nível de proteção adequado. 

19.5. Os dados pessoais serão conservados durante a vigência do contrato e por um período adicional 
de 13 meses após a sua cessação para fins de gestão de reclamações e histórico de cliente. Este prazo 
poderá ser alargado em caso de litígio judicial, fraude comprovada ou cumprimento de obrigações fiscais 
(até 10 anos). 

19.6. O Cliente pode exercer os seus direitos de acesso, retificação, apagamento, limitação, 
portabilidade e oposição, bem como o direito de não ser sujeito a decisões automatizadas com efeitos 
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jurídicos significativos. Para o efeito, deverá contactar o Encarregado de Proteção de Dados através do 
e-mail privacy.portugal@decathlon.com. 

19.7. Caso o Cliente considere que o tratamento dos seus dados infringe o RGPD, tem o direito de 
apresentar reclamação junto da Comissão Nacional de Proteção de Dados (CNPD). 

 
 

20. Geolocalização e Segurança do Ativo 

20.1. O Cliente é informado de que determinados Equipamentos (i.e bicicletas elétricas e equipamentos 
de mobilidade urbana de elevado valor) podem estar equipados com dispositivos de geolocalização 
(GPS ou tecnologias similares). 

20.2. A finalidade da geolocalização é estritamente a proteção e recuperação do ativo propriedade da 
Decathlon. 

A Decathlon compromete-se a não monitorizar os trajetos ou a localização do Cliente em tempo real 
para fins comerciais, de marketing ou de controlo de utilização quotidiana. 

20.3. O acesso aos dados de geolocalização por parte da Decathlon apenas ocorrerá nas seguintes 
situações excecionais: 

i) ​ Após a comunicação do sinistro pelo Cliente e apresentação do respetivo Auto de Notícia. 

ii) ​ Em caso de falta de pagamento prolongada (conforme Artigo 7.2.3) ou falta de devolução do 
bem após a resolução do contrato, para efeitos de recuperação física do Equipamento. 

20.4. Nos termos do RGPD e da Lei n.º 58/2019, o Cliente tem o direito de ser informado sobre a 
existência do dispositivo no momento da entrega do Equipamento. 

Os dados de localização recolhidos em caso de incidente serão conservados apenas pelo período 
estritamente necessário à recuperação do bem ou à instrução de processos judiciais. 

21. Resolução do Contrato e Reclamações 

21.1. A Decathlon reserva-se o direito de resolver o contrato e interromper os seus Serviços em caso de 
incumprimento grave por parte do Cliente das obrigações previstas nestas Condições Gerais, 
nomeadamente em caso de: 
 

i) Prestação de informações falsas relativas à identidade do Cliente no ato da subscrição; 
 

ii) Falta de pagamento de rendas, custos de reparação, juros de mora ou montantes devidos por 
perda/roubo; 

 
iii) Violações graves ou repetidas das instruções de utilização e segurança que possam 
comprometer a integridade do Equipamento, de terceiros ou a imagem do serviço; 

 
iv) Cedência ou sub aluguer do Equipamento a terceiros; 

 
v) Infração dos direitos de propriedade intelectual da Decathlon; 

 
vi) Utilização do Equipamento no âmbito de uma atividade profissional ou comercial. 
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21.2. Caso o Cliente deseje apresentar uma reclamação, poderá contactar o serviço de apoio através 
dos seguintes canais: 
 
i) E-mail: apoiocliente@decathlon.com 
 
 
ii) Livro de Reclamações: disponível em formato físico em todas as lojas Decathlon e em formato 
eletrónico em www.livroreclamacoes.pt. 
 

22. Resolução Alternativa de Litígios de Consumo (RAL) 

 
22.1​ Em conformidade com as disposições legais, em caso de litígio, o Cliente consumidor tem o 
direito de recorrer à mediação gratuita através de uma Entidade de Resolução Alternativa de Litígios de 
Consumo. 
 
22.2. O Cliente poderá submeter a sua reclamação junto de entidades como: 
 

i)​ CNIACC – Centro Nacional de Informação e Arbitragem de Conflitos de Consumo 
(www.cniacc.pt); 
 

ii)​ Centro de Arbitragem de Conflitos de Consumo de Lisboa (ou outros centros locais 
competentes consoante a área da loja). 
 
22.3. Nos termos da lei, a submissão de um litígio à mediação pressupõe que o Cliente tenha tentado 
previamente resolver o conflito diretamente junto da Decathlon. O prazo para contactar o mediador é de 
12 meses após a apresentação da reclamação por escrito à empresa. 

24. Lei Aplicável e Jurisdição 

As presentes Condições Gerais e a relação contratual entre a Decathlon e o Cliente regem-se pela Lei 
Portuguesa. Para a resolução de qualquer litígio emergente do presente contrato, será competente o 
Tribunal da Comarca da Amadora. 
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Título 2 - Lista de ofertas de subscrição e condições específicas 
 

1.​ Resumo das diferentes ofertas de aluguer por subscrição disponíveis na loja. 
 

   
Aluguer por subscrição (em loja) 

 

 
Aluguer por subscrição (online) 

 

  Link para o site:https://rental.decathlon.com/pt/pt Link para o site:https://rental.decathlon.com/pt/pt 

  Os Termos e Condições Gerais aplicáveis: estes Termos e Condições 
Gerais 

Os Termos e Condições Gerais aplicáveis: aqueles acessíveis na oferta 
de adulto desta página. 

   
Duração 

compromissos 
disponíveis 

Depósito 
/ Taxas de 
inscrição 

 

Click & 
Collect 

 
Entrega em 

domicílio 
disponível 

 
Acessórios 

 
Direito de 
recolha 

 
Suporte 
técnico 
remoto 

Garantia 
 

/ Garantia 
comercial 

 

 
Duração 

compromissos 
disponíveis 

Depósito 
/ Taxas de 
inscrição 

 

Click & 
Collect 

 
Entrega em 

domicílio 
disponível 

 
Acessórios 

 
Direito de 
recolha 

 
Suporte 
técnico 
remoto 

Garantia 
 

/ Garantia 
comercial 

 

 
 
 
Bicicletas de 
equilíbrio 
 
 
 

 
 

3 meses 

 
Não 

 
/ 

Não 
 

 
 

em 1h00 
possível 

 
 
 

Não 

 
 
 

Não 
 

 
Somente 
no caso 
de um 

Click-and
-Collect 

em 1 
hora 

 
 
 

Não 
 

Danos e 
furos 

incluídos 
 

 
 

_ 

 
 

_ 

 
 

_ 

 
 

_ 

 
 

_ 

 
 

_ 

 
 

_ 

 
 

_ 

 
 
 
Bicicletas infantis 
 
 
 

 
 
 

3 ou 12 
meses 

 
Não 

 
/ 

Não 
 

 
 

em 1h00 
possível 

 
 
 

Não 

 
 

 
Não 

 
Somente 
no caso 
de um 

Click-and
-Collect 

em 1 
hora 

 
 
 

Não 
 

Danos e 
furos 

incluídos 

 
 

_ 

 
 

_ 

 
 

_ 

 
 

_ 

 
 

_ 

 
 

_ 

 
 

_ 

 
 

_ 

 
 
Bicicletas para 
adultos 
(sem assistência 

 
 
 

3 ou 12 
meses 

 
Não 

 
/ 

Não 

 
 

Não 

 
 
 

Não 

Sim 
 

dispositivo 
antifurto 
incluído 

 
Somente 
no caso 
de um 

Click-and
-Collect 

 
 
 

Não 
 

Danos e 
furos 

incluídos 

 
 

_ 

 
 

_ 

 
 

_ 

 
 

_ 

 
 

_ 

 
 

_ 

 
 

_ 

 
 

_ 
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elétrica) 
 
 
 
 

  em 1 
hora 

 
Bicicletas elétricas 
para adultos 
(Bicicletas para 
adultos com 
assistência elétrica) 
 
 
 

3 ou 12 
meses 

 
Não 

 
/ 

Não 
 

 
 
 

Não 

 
 
 

Não 

 
Sim 

 
Um 

dispositiv
o antifurto 
incluído 

 
Somente 
no caso 
de um 

Click-and
-Collect 

em 1 
hora 

 
 
 

Não 
 

Danos e 
furos 

incluídos 

3 ou 12 
meses 

Sim 
 
/ 

Sim 

 
Apenas a 

opção 
padrão 
"Click & 
Collect”" 

está 
disponível.. 

 
 
 

Não 

Sim. 
Um 

dispositi
vo 

antifurto 
incluído. 
Outros 
estão 

disponív
eis como 
opcionai

s e 
pagos. 

   
 

Danos e 
furos 

incluídos 

Rolo de Treino 
Conectado Van Rysel 
(ref: 8551028) 
 

3 ou 6 
meses 

Não 
 
/ 

Não 

 
 

Não 

 
Não 

 Somente 
no caso 
de um 

Click-and
-Collect 

em 1 
hora 

 
Não 

  
 

_ 

 
 

_ 

 
 

_ 

 
 

_ 

 
 

_ 

 
 

_ 

 
 

_ 

 
 

_ 
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2.​ A gama de bicicletas de criança e bicicletas de equilíbrio 
 

2.1 Âmbito e Objeto 
 

Os Equipamentos aqui referidos são bicicletas de criança e bicicletas de equilíbrio (draisiennes), desde 
o tamanho 85 cm até ao tamanho 150 cm (160 cm para modelos BMX) para utilização infantil. 
Estes Equipamentos destinam-se a uma utilização razoável em vias transitáveis. 

 
O Cliente reconhece estar ciente das instruções de segurança relacionadas com a sua utilização e das 
suas obrigações legais, nomeadamente: 

 
O uso de colete retrorrefletor fora das localidades, à noite ou quando a visibilidade for insuficiente. 

 
A instalação no Equipamento de sistemas de iluminação e de um aviso sonoro (campainha). 

 
A obrigatoriedade do uso de capacete na via pública para todas as crianças com idade inferior a 12 
anos. 
 

2.2 Duração do compromisso  
 

O período mínimo de fidelização é de 3 meses. No final deste período, a subscrição renova-se 
automaticamente. 
Uma vez terminado o período mínimo de fidelização, o Cliente poderá cancelar a sua subscrição a 
qualquer momento. 
 

2.3 Serviços associados 
 

●​ Click & Collect service em 1 hora 
 
Este serviço está disponível para as bicicletas de criança oferecidas para aluguer, sujeito à 
disponibilidade de stock na loja selecionada. 
 
Através do site  https://rental.decathlon.com/pt/pt , após o pagamento online, o Cliente poderá verificar 
a disponibilidade e selecionar a loja para levantamento no prazo de 1 hora. 
 
O Cliente é informado de que a loja onde a bicicleta é levantada será também a loja de devolução 
obrigatória no final da subscrição. 
 
O Cliente dispõe de 7 dias para se deslocar à loja com um documento de identificação. Se o 
levantamento não ocorrer neste prazo, as Partes entrarão em contacto para definir o seguimento da 
subscrição. 
 

●​ Serviço de cobertura de danos acidentais 
 

Através do Serviço de cobertura de Danos Acidentais, a Decathlon assume a responsabilidade pela 
reparação ou substituição do Equipamento em caso de destruição, total ou parcial, ou danos 
resultantes de um evento súbito e imprevisto que comprometa o seu correto funcionamento. Esta 
cobertura assegura os custos de peças e mão de obra , desde que a assistência técnica seja prestada 
exclusivamente numa oficina oficial Decathlon. 
 
A garantia é válida para várias reparações, desde que o valor acumulado seja inferior ao preço de 
venda ao público (PVP) com IVA do Equipamento. 
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Se o Equipamento não for reparável ou o custo exceder o PVP, o Serviço será terminado sem custos 
adicionais para o Cliente. 
 

Não estão cobertos por este serviço: 

●​ Danos resultantes de modificações no Equipamento não realizadas por uma oficina Decathlon; 
●​ Desgaste normal de utilização; 
●​ Danos por incumprimento das instruções de utilização e manutenção do manual do fabricante; 
●​ Riscos, lascas e danos puramente estéticos; 
●​ Custos de orçamentos ou reparações efetuadas pelo Cliente sem acordo prévio da Decathlon; 
●​ Danos causados intencionalmente ou por negligência do utilizador. 

 
O Cliente deve reportar o dano ao serviço de apoio Decathlon SEGUROS no prazo de 5 dias úteis 
após o incidente: 
 
i) Via internet, na área de cliente em www.decathloninsurance.com; 
 
ii) Por escrito (conforme morada a indicar pela Decathlon Portugal); 
 
iii) Envio de uma declaração de honra detalhando as circunstâncias do incidente. 
 
NOTA: Caso o equipamento seja for devolvido danificado sem que o processo de sinistro tenha sido 
iniciado, ou se o dano não for coberto, o Cliente será responsável pelo custo da reparação ou pelo 
valor total do Equipamento (PVP) caso este seja irreparável. 
  

●​ Serviço de Manutenção 
 
A subscrição inclui um serviço de manutenção que abrange: 
 
i) ​ Controlo completo do Equipamento e ajustes de segurança (direção, travões, aperto de 
manípulos e pedais). 
 
ii) ​ Lubrificação e afinação de mudanças, desempeno de rodas e ajuste de cubos. 
 
iii) ​ Substituição de peças de desgaste incluídas: punhos, manípulos e pastilhas/calços de travão. 
 
iv)​ Mão de obra incluída para: substituição de câmaras-de-ar, pneus, cabos, bichas, correntes, 
desviadores, rodas, raios, dropout e cassetes. 
 
Nota: O custo de quaisquer outras peças não especificadas como "incluídas" será suportado pelo 
Cliente, mediante orçamento prévio. 
 

2.4 Acessórios 
 

Nenhum incluído por defeito nesta gama. 
 

2.5 Proteção por Seguro ou Garantia Comercial 
A criação da conta de Cliente gera automaticamente um espaço no site de seguros da Decathlon para 
a gestão de danos e roubo. 
 
i) Seguro de Roubo 
A Decathlon disponibiliza o seguro de roubo como opção. O preço deste seguro opcional é de 2,00 € 
(IVA incluído) por mês, por produto. 
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Estacionamento do Equipamento: Se o Cliente subscrever a opção de seguro de roubo, ao estacionar 
o Equipamento, deve imobilizá-lo de acordo com as instruções constantes na Nota Informativa da 
Subscrição do Seguro de Roubo para bicicletas de criança e bicicletas de equilíbrio. 
 
O Cliente é informado de que a Decathlon não fornece o(s) cadeado(s). 
 
O Cliente reconhece, por conseguinte, que, em caso de incumprimento destas condições, não estará 
coberto pelo seguro de roubo, podendo ser-lhe solicitada pela Decathlon uma indemnização parcial ou 
total correspondente ao valor do Equipamento, nos termos das presentes Condições Gerais. 
 
Em caso de falta de pagamento da renda por parte do Cliente, este é informado de que o seu seguro 
será suspenso até à regularização do(s) mês(es) em dívida. 
 
O Cliente tem acesso, abaixo, a todos os documentos pré-contratuais relativos ao seguro proposto, 
nomeadamente ao Documento de Informação sobre o Equipamento de Seguro (DIPS) e à Nota 
Informativa da Subscrição do Seguro de Roubo para Bicicletas de Criança e Bicicletas de Equilíbrio. 
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Seguro de Danos e Roubo 
 
Documento de Informação sobre o Equipamento de Seguro 
 
Empresa : ONEY INSURANCE (PCC) LIMITED Companhia de Seguros constituída em Malta, 
registada em Malta sob o número C53202, estabelecida em 171 Old Bakery Street, Valletta, VLT1455 
Malta, a operar em França no âmbito da liberdade de prestação de serviços. 
 
Intermediário de seguros: IN CONFIDENCE INSURANCE, SAS registada no Registo Comercial e de 
Empresas de Nanterre sob o número 798 338 182 e no ORIAS sob o número 14 000 507 
(www.orias.fr), agente da ONEY INSURANCE, regida pelo Código dos Seguros Francês, e EVY 
Brokerage, uma sociedade por ações simplificada unipessoal (SASU) com um capital de 1.000 euros, 
registada no Registo Comercial e de Empresas de Paris sob o número SIREN 918 000 852 e no 
ORIAS sob o número 22006093. A sua sede social está localizada em 38, rue des Mathurins - 75008 
Paris. 
 
Equipamento : Seguro Decathlon de Aluguer de Bicicleta Júnior – Quebra N.º ICIDKTLJD24  
 
 
Este documento informativo apresenta um resumo das principais garantias e exclusões do contrato. 
Não leva em consideração as suas necessidades e pedidos específicos. Encontrará informação 
completa sobre este Equipamento na documentação pré-contratual e contratual. 
 
A «Garantia Seguro Decathlon de aluguer de bicicleta júnior por quebra» é uma apólice de seguro que 
permite aos beneficiários usufruir da reparação ou do reembolso da sua bicicleta júnior alugada em loja 
ou no website www.decathlon.fr, em caso de quebra. 
 

O que está seguro? ➔​ O que não está seguro? 

*   Bicicleta de equilíbrio ou bicicleta de criança da marca 
Decathlon, alugada num ponto de venda Decathlon (loja 
ou www.decathlon.fr, www.decathlon.mq, 
www.decathlon.re ou www.decathlon.gp) e cujas 
referências constam no talão de caixa, ou no e-mail de 
confirmação de registo, em caso de subscrição via 
internet, que demonstre a subscrição do Contrato de 
Subscrição. 

*   Bens que não correspondam a nenhuma das 
categorias de Equipamentos listadas 
anteriormente 

*   A quebra  

Limitações das Garantias: A garantia está limitada ao 
Valor do Bem Seguro durante o período de validade das 
Garantias. A Decathlon pode, portanto, ser indemnizada 
até ao Valor do Bem Seguro sem qualquer limite no 
Sinistro. O segurado é indemnizado pelo valor de compra 
dos acessórios garantidos. 

 

As garantias precedidas por uma marca de verificação 
estão sistematicamente incluídas no contrato. 
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Quando começa e quando termina a cobertura? 

A data de início das Garantias é a data de tomada de posse do Bem Seguro pelo Segurado ou pelo destinatário do 
referido Bem em nome e por conta do Segurado. A duração das Garantias é a do Contrato de Subscrição do 
Equipamento original. 

 

Como posso cancelar o contrato? 

●​ Em caso de Sinistro ser liquidado: a rescisão entra em vigor na data de liquidação do Sinistro, quando o 
Segurado tiver sido indemnizado até ao Valor do Bem Seguro. 

●​ Em todos os outros casos previstos no Código dos Seguros. 
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SEGURO DE ALUGUER DE BICICLETA INFANTIL DECATHLON QUEBRA N.º ICIDKTLJD24 

 
 
Condições gerais do contrato de seguro para a conta N.º ICIDKTLJD24 (doravante designado « SEGURO DECATHLON DE ALUGUER DE 
BICICLETA JÚNIOR POR QUEBRA ») 
 
●​Subscrito pela OGEA SAS, nome comercial: DECATHLON INSURANCE, uma sociedade com um capital social de 400.000 € - RCS Lille 

501 766 992 - Sede social: 4 boulevard de Mons 59650 Villeneuve d’Ascq, uma sociedade de corretagem de seguros registada no ORIAS 
sob o número 08 040 426, doravante designada por «Ogea» ou «o Subscritor»; 

 
●​Perto da ONEY INSURANCE (PCC) LIMITED, companhia de seguros maltesa com um capital de 5.600.000 €, registada no registo 

maltês sob o número C53202, com sede social em 171, Old Bakery Street, Valletta, VLT1455 Malta, a operar em França no âmbito da 
liberdade de prestação de serviços, doravante designada por «a Seguradora»; 

 
●​Através da In Confidence Insurance, que atua como agente da Oney Insurance (PCC) Limited para a subscrição de contratos. A ICI é 

uma sociedade por ações simplificada (SAS) com um capital de 1.000 €, registada no Registo Comercial e de Empresas de Nanterre sob 
o número 798 338 182, registada no registo de intermediários de seguros como agente de seguros sob o número 14 000 507 
(www.orias.fr), e cuja sede social se situa em 4, avenue Laurent Cely – Tour d’Asnières Hall D – 92600 Asnières sur Seine, doravante 
designada por «ICI» ou «In Confidence Insurance»; 

 
●​EVY BROKERAGE., (a operar sob a marca Evy), uma sociedade por ações simplificada unipessoal (SASU) com um capital de 1.000 €, 

registada no Registo Comercial e de Empresas de Paris sob o número SIREN 918 000 852 e no ORIAS sob o número 20 006 093, com 
sede social em 38 rue des Mathurins 75008 Paris. A Evy Brokerage gere as subscrições em nome da Seguradora. 

 
●​Evy Sp. Z o.o., uma sociedade polaca, registada no Registo de Empresas Polacas sob o número 524 416 195 (número Regon polaco). A 

sua sede social situa-se em ul. Krakowiaków 3602-255 Warszawa. A Seguradora delega a gestão de sinistros à Evy Sp. Z o.o. 
 

●​A Evy Brokerage e a Evy Sp. Z.o.o são designadas por Evy. 
 

●​O Contrato é apresentado pela DECATHLON e pela Evy. 
●​The Contract is presented byDECATHLON and Evy. 
 
O Contrato está sujeito à legislação francesa aplicável. 
 
DECATHLON, In Confidence Insurance e Evy Brokerage estão sujeitas ao controlo da Autoridade de Controlo Prudencial e de Resolução 
(Prudential Control and Resolution Authority), 4 Place de Budapest, 75436, Paris Cedex 09. 
 
A ONEY INSURANCE (PCC) Limited está sujeita ao controlo da autoridade de supervisão maltesa: Malta Financial Services Authority 
(MFSA), Triq l-Imdina, Zone 1, Central Business District, Birkirkara CBD 1010, Malta. 

 
 

 

 
 

O segurador nomeou a Evy como ponto de contacto para os beneficiários do «SEGURO DECATHLON DE ALUGUER DE BICICLETA 
JÚNIOR», para a implementação das suas Garantias, tanto no que diz respeito à aplicação das garantias, como à gestão de sinistros e 
reclamações.1 

 

A Evy pode ser contactada por e-mail através do seguinte endereço: decathlon@evy.eu 

 

Ou no website: www.decathloninsurance.com1 
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1 – DEFINIÇÕES 
Acessórios garantidos: Dispositivo antirroubo homologado ou artigos 
fixados à bicicleta e adquiridos ao mesmo tempo que o Contrato de 
Subscrição, tais como: cesto dianteiro, alforges, computador, 
sistema de iluminação, bomba de bicicleta, garrafa de água, 
porta-bagagens, descanso. 
Acidente: Qualquer evento súbito e imprevisto resultante de uma 
causa externa ao bem seguro. 
Beneficiário: Decathlon na sua qualidade de proprietária do Bem 
garantido e a Seguradora na sua qualidade de proprietária dos 
Acessórios garantidos. 
Segurado: Refere-se a um indivíduo adulto residente na França 
Metropolitana (incluindo a Córsega), Reunião, Martinica, Mayotte ou 
Guiana Francesa que tenha subscrito um Contrato de Subscrição. 
Qualquer indivíduo menor que utilize o Bem Seguro com o 
consentimento do titular do Contrato de Subscrição é também 
referido como o Segurado. O segurado é o Beneficiário na sua 
qualidade de proprietário dos Acessórios seguros. 
Bem: O artigo original, cujos detalhes constam no Acordo de 
Subscrição, alugado novo ou em segunda mão numa loja 
DECATHLON ou online em www.decathlon.fr, ou o artigo substituto. 
Bem original: bicicleta de equilíbrio ou bicicleta de criança da marca 
Decathlon, alugada num ponto de venda Decathlon (loja ou 
www.decathlon.fr, www.decathlon.mq, www.decathlon.re ou 
www.decathlon.gp) e cujas referências constam no talão de caixa, 
ou no e-mail de confirmação de registo em caso de subscrição via 
internet, comprovando a subscrição do Contrato de Subscrição. 
Acordo de subscrição: contrato de aluguer celebrado com a 
Decathlon para um artigo original, com uma duração mínima de 3 
meses, e no qual estão incluídas as informações pessoais do 
Segurado, bem como as referências do artigo seguro. 
Bicicleta de segunda vida: bicicleta designada como "segunda vida" 
pela Decathlon e alugada pela Decathlon. Apenas as seguintes 
bicicletas, após inspeção cuidadosa e substituição de peças 
danificadas por novas, podem enquadrar-se nesta definição: (i) 
bicicleta de exposição; (ii) bicicleta com danos estéticos; (iii) bicicleta 
devolvida pelo cliente e não utilizada; (iv) bicicleta com danos na 
embalagem; (v) bicicleta usada, mas recomprada pela Decathlon. 
Bem substituto: Fornecido corretamente pela loja Decathlon ao 
segurado ao abrigo da garantia legal relativa a defeitos de 
conformidade. 
Danos materiais acidentais "Quebra": Qualquer destruição, 
deterioração total ou parcial, visível externamente, que prejudique a 
utilização – em conformidade com as normas do fabricante – do 
bem seguro e causada por um acidente, sujeito às "Exclusões das 
Garantias" mencionadas no Artigo 4º destas Condições Gerais. 
Garantias: As coberturas de seguro oferecidas pelo contrato, 
conforme descritas nestas Condições Gerais. 
DECATHLON: designa uma das lojas DECATHLON listadas no link 
https://www.decathlon.fr/store-locator e mandatada pelo Subscritor 
para recolher subscrições do Contrato de Subscrição, e cuja 
identidade é mencionada no mesmo contrato. A Decathlon é a 
Beneficiária na sua qualidade de proprietária do Bem Seguro. 
Negligência: Falta de atenção, vigilância ou precaução na posse, 
utilização ou preservação do bem seguro que causou ou facilitou a 
ocorrência do sinistro. 
Sinistro: Evento suscetível de acionar uma Garantia conforme 
definido no Contrato. 
Terceiro: Qualquer pessoa que não seja o Segurado, ou seja, 
qualquer pessoa singular que utilize o Bem Seguro sem o 
consentimento do Segurado. 
Desgaste: Deterioração progressiva do bem seguro devido à 
utilização em conformidade com as instruções de uso ou 
manutenção do fabricante. 
Valor do bem seguro: Valor do Equipamento indicado pela Decathlon 
em Designa o preço de compra unitário, incluindo todos os impostos 
e descontos deduzidos, do artigo original e dos seus acessórios que 
constam no Contrato de Subscrição. 
Valor de indemnização: Valor do Bem Seguro. No caso de o 
Beneficiário já ter recebido indemnização por um ou mais Sinistros 
ao abrigo deste contrato, o Valor de Indemnização corresponderá à 
diferença entre o Valor do Bem Seguro após dedução da soma dos 
Sinistros já indemnizados ao abrigo deste contrato. O montante da 
indemnização não pode exceder o valor do bem seguro. 
2 – TERMOS DE EXECUÇÃO DO CONTRATO 

 
O Contrato está incluído aquando da subscrição de um Contrato de 
Adesão, o que pode ser feito em loja ou remotamente através de 
uma assinatura com duplo clique no website www.decathlon.fr. 
 
Cada contrato diz respeito a um único bem seguro. 
 
A Decathlon transmite estas Condições Gerais ao Segurado num 
suporte duradouro ou, se o Segurado o aceitar, a DECATHLON 
transmite as informações e documentos contratuais ao Segurado 
num suporte duradouro, enviados por e-mail, via Evy. 
 
O Segurado concorda em guardar os documentos contratuais. 
 
O Segurado deve reter estas Condições Gerais, o Contrato de 
Subscrição e a fatura e/ou recibo original que comprove o 
pagamento à loja Decathlon pelo aluguer do artigo original. 
 
3 – FINALIDADE E LIMITAÇÃO DAS GARANTIAS 
 
Sem prejuízo das outras disposições das Condições Gerais: 
 
O objetivo das Garantias é indemnizar o Beneficiário em caso de 
danos materiais acidentais no Bem Seguro, bem como nos 
Acessórios garantidos (Artigo 5º das Condições Gerais). 
 
O segurado será indemnizado nos seguintes casos: 
Danos materiais acidentais ocorridos durante o período de validade 
das Garantias (especificado no Artigo 5º das Condições Gerais) e de 
acordo com o procedimento de indemnização (definido no Artigo 7.1 
das Condições Gerais). 
Limitações das Garantias: 
 
A garantia está limitada ao Valor do Bem Seguro durante o período 
de validade das Garantias. 
 
A Decathlon pode, portanto, ser indemnizada até ao Valor dos Bens 
Seguros sem qualquer limite no Sinistro. 
 
O Segurado pode ser indemnizado até ao valor de compra dos 
Acessórios garantidos. 
 
4- EXCLUSÕES DA GARANTIA 
Consequências de guerra civil ou estrangeira, ou insurreição, ou 
atos de terrorismo, ou confisco pelas autoridades. 
Sinistro causado por negligência. 
Culpa intencional do Segurado ou de um Terceiro. 
Utilização do bem seguro no contexto de uma atividade profissional. 
Fenómeno de catástrofe natural (exceto em caso de estado de 
"catástrofe natural" declarado por decreto interministerial). 
Danos apenas nos acessórios (conforme garantido). 
Qualquer dano relacionado com desgaste. 
Falha da bateria – no caso de bicicletas elétricas. 
Danos nas partes exteriores do bem seguro que não prejudiquem a 
sua utilização – em conformidade com as normas do fabricante – 
tais como riscos, lascas, arranhões. 
Danos materiais que não sejam danos materiais acidentais. 
Danos resultantes da modificação das características originais do 
bem seguro. 
Danos estéticos. 
Um furo num pneu que já apresente desgaste externo visível. 
Danos relacionados com a utilização de periféricos, consumíveis ou 
acessórios não conformes ou inadequados ao BEM seguro – de 
acordo com as normas do fabricante. 
Danos resultantes do incumprimento das instruções de uso, contidas 
no aviso do fabricante para o bem seguro. 
Danos ocorridos quando o bem seguro é confiado a um instalador 
ou reparador não aprovado pela EVY. 
Danos para os quais o Segurado não pode fornecer o Bem Seguro 
danificado. 
Custos de orçamentos, reparações, montagem, instalação, ajuste e 
manutenção incorridos pelo Segurado. 
Danos relacionados com a garantia legal relativa a defeitos ocultos 
na aceção dos Artigos 1641 e 1648 do Código Civil (Francês). 
Danos cobertos pela garantia legal relativa a defeitos de 
conformidade na aceção dos Artigos L 217-3 e seguintes do Código 
do Consumidor (Francês). 
A perda total ou parcial do bem seguro e/ou acessórios. 

​ ​ ​ ​ ​ ​ ​ ​ ​ 26 
versão 20.04.2026 



O roubo. 
5- DATA DE INÍCIO, DURAÇÃO E CESSAÇÃO DAS GARANTIAS 
 
5.1 Data de Início das Garantias 
 
A data de início das Garantias é a data de tomada de posse do Bem 
Seguro pelo Segurado ou pelo destinatário do referido Bem em 
nome e por conta do Segurado. 
 
5.2 Período de Garantia 
 
A duração das Garantias é a do Contrato de Subscrição do 
Equipamento original. 
 
6 – FORMULÁRIO DE SINISTRO 
 
Assim que tenha conhecimento de um sinistro e o mais tardar no 
prazo de cinco (5) dias úteis (exceto em casos de circunstâncias 
imprevistas ou de força maior), o Segurado deve declará-lo à Evy. 
 
Se o Segurado não cumprir este prazo para a participação de um 
Sinistro e se o Segurador provar que este atraso lhe causou 
prejuízo, o Segurado não beneficiará da Garantia (Artigo L 113-2 do 
Código dos Seguros Francês). 
 
Ao declarar um sinistro à Evy, o segurado deve descrever com 
precisão as circunstâncias do sinistro e, em particular, a origem 
acidental dos danos materiais acidentais. 
Em caso de danos materiais acidentais: 
O Segurado deve: 
 
- Abster-se de realizar ele próprio quaisquer reparações. 
 
- Abster-se de contratar um serviço de reparação da sua escolha. 
 
- Seguir as instruções da Evy. 
 
- Declarar as circunstâncias dos danos materiais acidentais. 
 
DOCUMENTOS E INFORMAÇÕES A TRANSMITIR À EVY: 
 
O segurado deve submeter o seu sinistro Evy online no website 
decathloninsurance.com, ou, na falta disso, por e-mail para o 
seguinte endereço: decathlon@evy.eu 
 
E fornecer à Evy os seguintes documentos na sua declaração 
online: 
A declaração jurada das circunstâncias exatas do sinistro, 
Contrato de subscrição; 
Se aplicável, a fatura de compra ou recibo dos acessórios 
garantidos. 
Fotografia do bem seguro danificado. 
O Segurado deve fornecer o artigo seguro e os acessórios cobertos 
que estejam danificados numa das lojas Decathlon (de acordo com 
as instruções da Evy). 
E, de um modo mais geral, qualquer documento que o Segurador 
considere necessário para avaliar o mérito do pedido de 
indemnização. 
 
Se, de má-fé, o Segurado utilizar documentos inexatos como prova, 
recorrer a meios fraudulentos ou fizer declarações inexatas ou 
incompletas, as Garantias não lhe serão concedidas. 
 
O Segurador reserva-se o direito de intentar ações judiciais nos 
tribunais criminais. 
 
7- PROCEDIMENTO DE INDEMNIZAÇÃO 
 
Sem prejuízo dos termos e condições destas Condições Gerais e 
sujeito à aceitação do sinistro pelo segurador: 
 
7.1 Em caso de danos materiais acidentais 
 
Uma vez apresentado o sinistro pelo segurado nas condições acima 
estabelecidas e com base na foto fornecida, a Evy realiza um 
diagnóstico remoto e informa o segurado do procedimento a seguir. 
 
O segurado dirige-se a uma das lojas Decathlon indicadas pela Evy 
e munido do artigo seguro e de quaisquer acessórios cobertos, bem 

como do número de sinistro que lhe foi fornecido. O técnico da loja 
inspeciona o artigo seguro. 
No caso de o bem seguro e os acessórios garantidos serem 
reparáveis, a Evy fornece ao Segurado um número de sinistro, que o 
Segurado deve então entregar ao técnico antes de o Artigo Seguro 
ser reparado. O Artigo Seguro e quaisquer Acessórios cobertos são 
então reparados e devolvidos ao Segurado. Se o Segurado tiver 
pago as reparações adiantadamente, com o consentimento prévio 
da Evy, a Evy reembolsará o Segurado através de um voucher 
Decathlon ou transferência bancária por um montante igual ao valor 
que consta na fatura de reparação. 
No caso de o bem seguro e os acessórios cobertos serem 
irreparáveis, ou se o custo de reparação exceder o valor de 
indemnização e o valor de compra dos Acessórios garantidos: A 
Decathlon Insurance indemniza o Beneficiário por meio de uma 
transferência bancária de um montante igual ao Valor de 
Indemnização do Bem Seguro e de um montante igual ao valor de 
compra dos Acessórios garantidos. 
Propriedade do Segurador 
 
O bem seguro e os acessórios cobertos para os quais o sinistro é 
coberto tornar-se-ão automaticamente propriedade do segurador 
mediante o pagamento do valor de indemnização ao beneficiário 
pelo bem seguro e o pagamento do valor de compra dos acessórios 
cobertos (Artigo L.121-14 do Código dos Seguros Francês). 
 
8- PRÉMIO DE SEGURO 
 
O prémio de seguro está incluído no preço do contrato de aluguer 
oferecido pela Decathlon. 
 
9- CESSAÇÃO E MODIFICAÇÃO DAS GARANTIAS 
 
As Garantias cessam antes da sua data de expiração normal nos 
seguintes casos: 
Em caso de Sinistro ser liquidado: a rescisão entra então em vigor 
na data de liquidação do Sinistro, quando o Segurado tiver sido 
indemnizado até ao Valor do Bem Seguro. 
Em todos os outros casos previstos no Código dos Seguros 
Francês. 
As Garantias cessam automaticamente no termo do período 
indicado no artigo 5.2. 
 
10 - RECLAMAÇÕES - MEDIAÇÃO 
 
• Em caso de qualquer dificuldade relacionada com a gestão de um 
Sinistro, o Segurado pode submeter a sua reclamação ao 
Departamento de Sinistros da Evy, que pode ser contactado de 
acordo com os seguintes procedimentos: 
Formulário de reclamação online no website: 
www.decathloninsurance.com 
 
Por e-mail: reclamations@evy.eu 
 
O Departamento de Sinistros da Evy compromete-se a acusar a 
receção da reclamação no prazo de 10 dias úteis após a data do 
seu envio (mesmo que a resposta à reclamação seja também 
fornecida dentro deste período) e a fornecer uma resposta à 
reclamação no prazo máximo de 2 meses após a data do seu envio 
(exceto em circunstâncias especiais das quais o Segurado será 
então informado). 
 
• Em caso de rejeição ou recusa de concessão total ou parcial da 
reclamação pelo Departamento de Sinistros da Evy, o Segurado 
pode então contactar o Segurador por escrito (mencionando as 
referências do processo em causa e anexando uma cópia de 
quaisquer documentos comprovativos): 
 
Por correio: 
 
Oney Insurance (PCC) Limited 
 
Serviço «Relações com Clientes» 
 
171, Old Bakery Street Valletta, VLT 1455, Malta 
 
Por e-mail: complaints@oney.com.mt 
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O Segurador acusará a receção da reclamação no prazo de 10 dias 
úteis a contar da data do seu envio e especificará o prazo máximo 
de tratamento da mesma. 
 
O procedimento acima não se aplica se um tribunal tiver sido 
acionado para o litígio, quer pelo Segurado, quer pelo Segurador. 
 
Se o desacordo persistir após a resposta dada pelo Segurador, o 
Segurado pode solicitar o parecer da Mediação de Seguros, cujos 
contactos serão fornecidos pelo Serviço de Apoio ao Cliente do 
Segurador. 
 
Mediação de Seguros TSA 50110 
 
75441 PARIS Cedex 09 
 
Ou no website: www.mediation-assurance.org. 
 
O parecer do Mediador não é vinculativo para as partes em litígio, 
que mantêm o direito de intentar ações judiciais, e estas disposições 
não impedem o Segurado de utilizar quaisquer outros meios legais 
de ação. 
 
As disposições deste parágrafo são sem prejuízo de outros recursos 
legais. 
 
O Segurado pode também, nestas condições, endereçar qualquer 
reclamação ao Provedor de Justiça de Malta para o seguinte 
endereço: Office of the Arbiter for Financial Services: N/S in 
Regional Road, Msida MSD 1920, Malta, ou por telefone (+356) 
21249245 (poderão ser aplicadas taxas de chamadas 
internacionais) ou por e-mail: complaint.info@asf.mt. As disposições 
deste parágrafo são sem prejuízo de outros recursos legais. 
 
12 - DISPOSIÇÕES DIVERSAS 
 
Territorialidade 
 
As garantias produzem efeito para sinistros ocorridos em todo o 
mundo. 
 
Contudo, a indemnização pelo bem seguro só pode ser feita na 
França metropolitana (incluindo a Córsega), na Reunião, Martinica, 
Mayotte ou Guiana Francesa. 
 
Lei aplicável – Jurisdição competente: A língua utilizada durante 
toda a vigência do contrato é o francês. As relações pré-contratuais 
e estas Condições Gerais regem-se pela lei francesa. Qualquer 
litígio decorrente da execução ou interpretação destas Condições 
Gerais será submetido à jurisdição dos tribunais franceses. 
 
Prescrição: Qualquer ação decorrente do Contrato prescreve após 
dois (2) anos a contar da data do evento que lhe deu origem. O 
prazo de prescrição pode ser interrompido, em particular, pela 
nomeação de um perito após um Sinistro, ou pelo envio – pelo 
Segurador ou pelo Segurado à outra parte – de uma carta registada 
com aviso de receção (Artigos L.114-1, L.114-2 e L.114-3 do Código 
dos Seguros Francês). 
 
Artigo L 114-1 do Código dos Seguros Francês: 
 
Todas as ações decorrentes de um contrato de seguro estão sujeitas 
a um prazo de prescrição de dois anos, a contar da data do evento 
que deu origem à reclamação. Contudo, este prazo não começa a 
correr: 
 
1° Em caso de ocultação, omissão, declaração falsa ou inexata 
relativa ao risco incorrido, apenas a partir do dia em que o segurador 
tomou conhecimento; 
 
2. Em caso de sinistro, o prazo de prescrição só começa a correr a 
partir do dia em que as partes interessadas tomaram conhecimento, 
desde que provem que o ignoravam até então. Quando a ação do 
segurado contra o segurador se baseia numa reclamação de um 
terceiro, o prazo de prescrição só começa a correr a partir do dia em 
que esse terceiro intentou uma ação judicial contra o segurado ou foi 
indemnizado por este [...]. 
 
Artigo L 114-2 do Código dos Seguros Francês: 

 
O prazo de prescrição é interrompido por qualquer um dos motivos 
comuns de interrupção do prazo de prescrição e pela nomeação de 
peritos após um sinistro. A interrupção do prazo de prescrição pode 
também resultar do envio de carta registada ou de carta registada 
eletrónica, com aviso de receção, endereçada pelo segurador ao 
segurado no que diz respeito a uma ação de pagamento do prémio 
e pelo segurado ao segurador no que diz respeito à liquidação da 
reclamação. 
 
Os motivos comuns de interrupção do prazo de prescrição, referidos 
nos Artigos 2240 a 2246 do Código Civil (Francês), incluem a 
citação em tribunal, mesmo em processo sumário, mandado ou 
penhora, bem como o reconhecimento por uma parte do direito da 
outra parte. 
 
Artigo L114-3 do Código dos Seguros Francês: 
 
Em derrogação do Artigo 2254 do Código Civil (Francês), as partes 
no contrato de seguro não podem, mesmo por mútuo acordo, 
modificar a duração do prazo de prescrição, nem aditar às suas 
causas de suspensão ou interrupção. 
 
Sub-rogação: O Segurador pode intentar recurso contra a parte 
responsável pelo Sinistro para obter o reembolso do montante da 
indemnização paga ao Segurado (Artigo L 121-12 do Código dos 
Seguros Francês). 
 
Pluralidade de seguros: Em conformidade com o disposto no Artigo 
L 121-4 do Código dos Seguros Francês, quando vários seguros são 
contratados sem fraude, cada um deles produz os seus efeitos 
dentro dos limites das garantias de cada contrato e em 
conformidade com o disposto no Artigo L 121-1 do Código dos 
Seguros Francês. 
 
Proteção de dados pessoais: 
 
(a) RAZÕES PARA A RECOLHA DE DADOS PESSOAIS 
 
A Oney Insurance (PCC) Limited (doravante designada por 
“Responsável pelo Tratamento”) é a Responsável pelo Tratamento 
dos dados recolhidos relativos à Decathlon e ao Segurado 
(doravante conjuntamente designados por “Segurados”). Este 
tratamento está sujeito aos regulamentos malteses, franceses e 
europeus (RGPD). 
 
Para os fins desta política de proteção de dados, qualquer referência 
a "dados pessoais" inclui também "dados pessoais sensíveis" 
conforme definidos no regulamento europeu acima mencionado. 
 
O tratamento de dados pessoais é necessário para a execução do 
contrato de seguro. Se o potencial segurado desejar celebrar o 
contrato de seguro, deve aceitar esta política de proteção de dados 
pessoais. 
 
Nos casos em que o tratamento de dados pessoais se baseia no 
consentimento do Segurado, cabe a este retirá-lo a qualquer 
momento, contudo, o Responsável pelo Tratamento não poderá gerir 
os sinistros ou contratos de seguro do Segurado. 
 
I. Finalidades do tratamento 
 
O Responsável pelo Tratamento recolhe os dados dos Segurados e 
trata-os para as seguintes finalidades principais: determinação de 
preços, orçamentos, subscrição e gestão de propostas, gestão de 
contratos de seguro, processamento de pedidos e pagamento de 
sinistros, deteção e prevenção de fraudes. 
 
Parte do tratamento é exigida pela legislação aplicável, 
nomeadamente para notificação às autoridades competentes em 
caso de suspeita de atividade ilegal ou para efeitos de combate ao 
branqueamento de capitais e ao financiamento do terrorismo. O 
Responsável pelo Tratamento pode também tratar Dados Pessoais 
para aumentar a sua atividade, para melhorar a distribuição dos 
seus Equipamentos de seguros, para melhorar a gama de 
Equipamentos oferecidos e para análises estatísticas. 
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Todas as operações de tratamento acima mencionadas podem ser 
realizadas diretamente pelo Responsável pelo Tratamento ou por 
parceiros por ele designados. 
 
II. Destinatários dos dados pessoais e tratamento associado 
 
O Responsável pelo Tratamento pode tratar e/ou recolher alguns 
Dados Pessoais do Segurado junto de terceiros, parceiros de 
negócios ou autoridades competentes, tais como: 
Intermediários de seguros (corretores, agentes, representantes de 
intermediários, etc.) ou distribuidores de seguros (marcas parceiras, 
bancos, etc.), gestores de sinistros - estes parceiros tratam Dados 
Pessoais com as finalidades principais de distribuição de 
Equipamentos de seguros, subscrição e administração de contratos 
e gestão de sinistros e litígios; 
Prestadores de serviços (atuários, advogados, empresas de arquivo 
de dados, empresas de cobrança de dívidas, reparadores, etc.) - 
estes parceiros tratam Dados Pessoais com as finalidades principais 
de prestação de serviços acessórios relacionados com a subscrição 
e administração de contratos e a gestão de sinistros e litígios; 
Prestadores de serviços de saúde (hospitais públicos ou privados, 
médicos de clínica geral ou especialistas, etc.) - estes parceiros 
tratam Dados Pessoais com as finalidades principais de avaliação e 
indemnização de sinistros. 
Qualquer outro terceiro legalmente autorizado a trocar Dados 
Pessoais com o Responsável pelo Tratamento para os fins de 
distribuição de Equipamentos de seguros, subscrição e 
administração de contratos, e gestão de sinistros e litígios, tais como 
empregadores do Segurado, Notários, peritos nomeados pelas 
partes, um tribunal ou autoridade administrativa, autoridades 
policiais ou qualquer outra autoridade competente que possa 
receber ou tratar os Dados Pessoais do Segurado ao abrigo da lei. 
III. Direitos das pessoas em causa 
 
Os Segurados têm o direito de aceder, retificar os seus dados 
erróneos, apagar os seus dados em certos casos, recebê-los num 
formato estruturado, de uso comum e legível por máquina, e de os 
ter transmitidos pelo Responsável pelo Tratamento a outro prestador 
de serviços, quando tecnicamente possível. 
 
Contudo, certos dados pessoais estão isentos dos direitos acima 
mencionados em conformidade com a legislação aplicável sobre a 
proteção de dados pessoais. 
 
Os Tomadores de Seguro também têm o direito de solicitar o 
apagamento dos seus dados pessoais. Têm o direito de definir 
instruções gerais e específicas relativas ao destino dos seus dados 
após a sua morte. 
 
Para exercer os seus direitos, os tomadores de seguro podem 
contactar o Encarregado de Proteção de Dados (DPO) no seguinte 
endereço: Data Protection Officer, Oney Insurance (PCC) Limited, 
171, Old Bakery Street, Valletta, Malta, ou por e-mail para: 
dpo@oney.com.mt. Os pedidos serão tratados o mais rapidamente 
possível e o mais tardar no prazo de 30 dias após a receção. 
 
Os Tomadores de Seguro podem também apresentar as suas 
reclamações às autoridades competentes de proteção de dados, em 
particular o Office of the Information and Data Protection 
Commissioner, através do seguinte website: 
https://idpc.org.mt/file-a-complaint/; Os Tomadores de Seguro podem 
consultar a Política de Proteção de Dados completa do Responsável 
pelo Tratamento, que define as regras para o tratamento e utilização 
de dados pessoais, no seguinte website: 
https://www.oneyinsurance.com/fr/data-protection/ 
 
O Responsável pelo Tratamento é obrigado a reter os Dados 
Pessoais dos Segurados por um período não superior a 10 anos 
após o fim da relação contratual. Geralmente, os Dados Pessoais 
dos Segurados não serão guardados por mais tempo do que o 
necessário e serão utilizados exclusivamente para as finalidades 
definidas. 
 
Os Tomadores de Seguro que considerem que os seus dados 
pessoais foram tratados pelo responsável pelo tratamento em 
violação da legislação francesa, maltesa ou europeia podem 
apresentar uma reclamação à autoridade maltesa no seguinte 
endereço: Office of the Information and Data Protection 

Commissioner, Level 2, Airways House, High Street, Sliema SLM 
1549, Malta, que realizará um estudo independente do pedido. 
 
(b) GRAVAÇÃO 
 
As conversas telefónicas entre tomadores de seguro e a Evy podem 
ser gravadas para permitir à Evy, bem como ao segurador ou 
tomador de seguro, monitorizar a qualidade dos serviços prestados. 
Os Tomadores de Seguro podem opor-se a esta gravação, 
indicando a sua preferência no início da conversa. 
 
Os dados recolhidos para a gestão do Contrato e sinistros podem 
ser transmitidos, nas condições e termos previstos pela legislação e 
pelas autorizações obtidas junto da CNIL, às subsidiárias e 
subcontratados da Evy fora da União Europeia. 
 
DIREITO DE OPOSIÇÃO À PROSPEÇÃO COMERCIAL: 
 
Os Tomadores de Seguro têm o direito de se opor, gratuitamente e 
sem ter de justificar o seu pedido, à utilização das suas informações 
para fins de prospeção comercial. 
 
Este direito pode ser exercido a qualquer momento junto do 
Responsável pelo Tratamento num dos endereços indicados acima. 
 
Relativamente ao marketing eletrónico, o Responsável pelo 
Tratamento também lhes oferecerá a possibilidade de se oporem, 
gratuitamente e de forma simples, à receção de mensagens 
comerciais por este canal, sempre que lhes for enviado um e-mail de 
marketing. 
 
Os Tomadores de Seguro têm a opção de se registar gratuitamente 
na lista de oposição ao marketing telefónico, visitando o website 
www.bloctel.gouv.fr, se não desejarem ser contactados para fins de 
marketing por telefone. Contudo, este registo é inoperante em certos 
casos previstos na lei; em particular, as empresas com as quais tem 
uma relação contratual, incluindo o Responsável pelo Tratamento, 
quando aplicável, podem continuar a contactá-lo relativamente a 
ofertas comerciais relacionadas com o seu contrato atual. 
 
Garantias legais contra defeitos ocultos e falta de conformidade: A 
Garantia de Danos Materiais Acidentais do Contrato não impede que 
o Segurado beneficie da garantia legal relativa a defeitos ocultos, 
conforme definida nos Artigos 1641 a 1648 do Código Civil 
(Francês), bem como da garantia relativa a defeitos de 
conformidade, conforme definida nos Artigos L 217-3 e seguintes do 
Código do Consumidor (Francês), que são da exclusiva 
responsabilidade da loja Decathlon: 
 
Artigo 1641 do Código Civil Francês: O vendedor está vinculado à 
garantia contra defeitos ocultos na coisa vendida que a tornem 
imprópria para o uso a que se destina, ou que diminuam esse uso 
de tal forma que o comprador não a teria adquirido, ou teria dado 
apenas um preço inferior, se os tivesse conhecido. 
 
Artigo 1648 do Código Civil Francês, parágrafo 1: A ação resultante 
de defeitos ocultos deve ser intentada pelo comprador no prazo de 
dois anos a contar da descoberta do defeito. 
 
Artigo L217-3 do Código do Consumidor Francês 
 
O vendedor entrega bens que estão em conformidade com o 
contrato e com os critérios estabelecidos no Artigo L. 217-5. 
 
Ele é responsável pelos defeitos de conformidade existentes no 
momento da entrega dos bens, na aceção do Artigo L. 216-1, que 
aparecem no prazo de dois anos a contar da data de entrega. 
 
No caso de um contrato de venda de bens contendo elementos 
digitais: 
 
1° Quando o contrato prevê o fornecimento contínuo de conteúdo 
digital ou de um serviço digital por um período de dois anos ou 
menos, ou quando o contrato não especifica a duração do 
fornecimento, o vendedor é responsável pelos defeitos de 
conformidade deste conteúdo digital ou serviço digital que apareçam 
no prazo de dois anos a contar da entrega dos bens; 
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2° Quando o contrato prevê o fornecimento contínuo de conteúdo 
digital ou de um serviço digital por um período superior a dois anos, 
o vendedor é responsável pelos defeitos de conformidade desse 
conteúdo digital ou serviço digital que apareçam durante o período 
em que é fornecido ao abrigo do contrato. 
 
Para tais bens, o prazo aplicável não priva o consumidor do seu 
direito a atualizações em conformidade com o disposto no Artigo L. 
217-19. 
 
O vendedor é também responsável, durante os mesmos períodos, 
pelos defeitos de conformidade resultantes da embalagem, 
instruções de montagem ou instalação quando esta última foi da sua 
responsabilidade ao abrigo do contrato ou foi realizada sob a sua 
responsabilidade, ou quando a instalação incorreta, realizada pelo 
consumidor conforme previsto no contrato, é devida a deficiências 
ou erros nas instruções de instalação fornecidas pelo vendedor. 
 
Este período de garantia aplica-se sem prejuízo dos Artigos 2224 e 
seguintes do Código Civil (Francês). O ponto de partida para o prazo 
de prescrição da ação do consumidor é o dia em que o consumidor 
toma conhecimento da falta de conformidade. 
 
Artigo L217-4 do Código do Consumidor Francês 
 
Os bens estão em conformidade com o contrato se cumprirem, 
nomeadamente, quando aplicável, os seguintes critérios: 
 
1° Corresponde à descrição, tipo, quantidade e qualidade, 
particularmente no que diz respeito à funcionalidade, 
compatibilidade, interoperabilidade ou qualquer outra característica 
prevista no contrato; 
 
2° É adequado para qualquer finalidade especial procurada pelo 
consumidor, que é levada ao conhecimento do vendedor o mais 
tardar no momento da celebração do contrato e que este último 
aceitou; 
 
3° É entregue com todos os acessórios e instruções de instalação, 
que devem ser fornecidos em conformidade com o contrato; 
 
4° É atualizado em conformidade com o contrato. 
 
Artigo L217-5 
 
I. Além dos critérios de conformidade com o contrato, os bens são 
conformes se cumprirem os seguintes critérios: 
 
1° É adequado para o fim normalmente esperado de bens do 
mesmo tipo, tendo em conta, se for caso disso, qualquer disposição 
do direito da União Europeia e do direito nacional, bem como 
quaisquer normas técnicas ou, na ausência de tais normas técnicas, 
quaisquer códigos de conduta específicos aplicáveis ao setor em 
causa; 
 
2° Quando aplicável, possui as qualidades que o vendedor 
apresentou ao consumidor sob a forma de amostra ou modelo, 
antes da celebração do contrato; 
 
3° Quando aplicável, os elementos digitais que contém devem ser 
fornecidos de acordo com a versão mais recente disponível no 
momento da celebração do contrato, a menos que as partes 
acordem o contrário; 
 
4° Quando aplicável, é entregue com todos os acessórios, incluindo 
embalagem, e instruções de instalação que o consumidor pode 
legitimamente esperar; 
 
5° Se for caso disso, é fornecido com as atualizações que o 
consumidor pode legitimamente esperar, em conformidade com o 
disposto no Artigo L. 217-19; 
 
6° Corresponde à quantidade, qualidade e outras características, 
incluindo em termos de durabilidade, funcionalidade, compatibilidade 
e segurança, que o consumidor pode legitimamente esperar de bens 
do mesmo tipo, tendo em conta a natureza dos bens, bem como as 
declarações públicas feitas pelo vendedor, por qualquer pessoa a 
montante na cadeia de transações, ou por uma pessoa que atue em 
seu nome, incluindo em publicidade ou na rotulagem. 

 
II. Contudo, o vendedor não está vinculado a todas as declarações 
públicas mencionadas no parágrafo anterior se demonstrar: 
 
1° Que não as conhecia e não estava legitimamente em condições 
de as conhecer; 
 
2° Que, no momento da celebração do contrato, as declarações 
públicas tinham sido retificadas em condições comparáveis às 
declarações iniciais; ou 
 
3° Que as declarações públicas não poderiam ter tido qualquer 
influência na decisão de compra. 
 
III.-O consumidor não pode contestar a conformidade invocando um 
defeito relativo a uma ou mais características particulares dos bens, 
das quais foi especificamente informado de que se desviam dos 
critérios de conformidade estabelecidos neste artigo, um desvio a 
que consentiu expressa e separadamente ao celebrar o contrato. 
 
Artigo L217-6 
 
Quando, no decurso do contrato, o profissional trata dados pessoais, 
uma falha da sua parte no cumprimento das obrigações que lhe 
incumbem ao abrigo do Regulamento (UE) 2016/679 de 27 de abril 
de 2016 e da Lei n.º 78-17 de 6 de janeiro de 1978 relativa ao 
tratamento de dados, ficheiros e liberdades, na medida em que essa 
falha resulte na não conformidade com um ou mais dos critérios de 
conformidade estabelecidos nesta secção, deve ser tratada como 
uma falta de conformidade, sem prejuízo dos outros recursos 
previstos por estes textos. 
 
Artigo L217-7 
 
Qualquer falta de conformidade que apareça no prazo de vinte e 
quatro meses a contar da entrega dos bens, incluindo bens que 
contenham elementos digitais, presume-se, salvo prova em 
contrário, que existia no momento da entrega, a menos que esta 
presunção seja incompatível com a natureza dos bens ou o defeito 
alegado. 
 
Para bens em segunda mão, este período é fixado em doze meses. 
 
Quando um contrato de venda de bens contendo elementos digitais 
prevê o fornecimento contínuo de conteúdo digital ou de um serviço 
digital, presumem-se que os seguintes defeitos de conformidade 
existiam no momento da entrega dos bens: 
 
1° Por um período de dois anos a contar da entrega dos bens, 
quando o contrato prevê este fornecimento por um período inferior 
ou igual a dois anos ou quando o contrato não determina a duração 
do fornecimento; 
 
2° Durante o período em que o conteúdo digital ou serviço digital é 
fornecido ao abrigo do contrato, quando este último prevê este 
fornecimento por um período superior a dois anos. 
 
Artigo L217-8 
 
Em caso de falta de conformidade, o consumidor tem o direito de ter 
os bens repostos em conformidade por meio de reparação ou 
substituição ou, na falta disso, a uma redução do preço ou à 
resolução do contrato, nas condições estabelecidas nesta 
subsecção. 
 
O consumidor também tem o direito de suspender o pagamento de 
todo ou parte do preço ou da entrega do benefício previsto no 
contrato até que o vendedor tenha cumprido as obrigações que lhe 
incumbem ao abrigo deste capítulo, em conformidade com as 
condições dos Artigos 1219 e 1220 do Código Civil (Francês). 
 
As disposições deste capítulo são sem prejuízo da atribuição de 
indemnização por perdas e danos. 
 
Artigo L217-9 
 
O consumidor tem o direito de exigir que os bens sejam repostos em 
conformidade com os critérios estabelecidos na subsecção 1 desta 
secção. 
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O consumidor solicita que o vendedor reponha os bens em 
conformidade, escolhendo entre a reparação e a substituição. Para 
o efeito, o consumidor coloca os bens à disposição do vendedor. 
 
Artigo L217-10 
 
Os bens devem ser repostos em conformidade num prazo razoável 
que não pode exceder trinta dias após o pedido do consumidor e 
sem grande inconveniente para o consumidor, tendo em conta a 
natureza dos bens e o uso a que se destinam. 
 
A reparação ou substituição do artigo não conforme inclui, se for 
caso disso, a remoção e recolha desse artigo e a instalação do 
artigo reparado ou de substituição pelo vendedor. 
 
Um decreto especifica os procedimentos para repor o bem em 
conformidade. 
 
Artigo L217-11 
 
O Equipamento é reposto em conformidade sem custos para o 
consumidor. 
 
O consumidor não é obrigado a pagar pela utilização normal que fez 
do artigo substituído durante o período anterior à sua substituição. 
 
Artigo L217-12 
 
O vendedor pode recusar-se a cumprir a escolha do consumidor se 
a conformidade solicitada for impossível ou implicar custos 
desproporcionados, nomeadamente à luz de: 
 
1° Do valor que o bem teria na ausência de falta de conformidade; 
 
2. A importância da não conformidade; e 
 
3° A possível opção de escolher a outra opção sem grande 
inconveniente para o consumidor. 
 
O vendedor pode recusar-se a repor os bens em conformidade se 
tal for impossível ou implicar custos desproporcionados, 
nomeadamente no que diz respeito aos pontos 1 e 2. 
 
Quando estas condições não forem cumpridas, o consumidor pode, 
após notificação formal, prosseguir a execução específica da 
solução inicialmente solicitada, em conformidade com os Artigos 
1221 e seguintes do Código Civil (Francês). 
 
Qualquer recusa do vendedor em proceder de acordo com a escolha 
do consumidor ou em repor os bens em conformidade deve ser 
justificada por escrito ou num suporte duradouro. 
 
Artigo L217-13 
 
Qualquer artigo reparado ao abrigo da garantia legal de 
conformidade beneficia de uma extensão de seis meses desta 
garantia. 
 
Se o consumidor escolher a reparação, mas o vendedor não a 
realizar, a reposição do Equipamento em conformidade através da 
sua substituição inicia um novo período de garantia legal de 
conformidade para o consumidor, aplicável ao artigo substituído. 
Esta disposição aplica-se a partir do dia em que o artigo de 
substituição é entregue ao consumidor. 
 
Artigo L217-14 
 
O consumidor tem direito a uma redução do preço ou à resolução do 
contrato nos seguintes casos: 
 
1° Quando o profissional recusa qualquer conformidade; 
 
2° Quando a conformidade ocorre mais de trinta dias após o pedido 
do consumidor ou se lhe causa um grande inconveniente; 
 
3° Se o consumidor suportar, em última análise, os custos de retoma 
ou remoção dos bens não conformes, ou se suportar os custos de 

instalação dos bens reparados ou de substituição ou os custos 
conexos; 
 
4° Quando a não conformidade dos bens persiste apesar da 
tentativa infrutífera do vendedor de os repor em conformidade. 
 
O consumidor também tem direito a uma redução do preço ou à 
resolução do contrato quando a falta de conformidade é tão grave 
que justifica uma redução imediata do preço ou a resolução. Nesses 
casos, o consumidor não é obrigado a solicitar previamente a 
reparação ou substituição dos bens. 
 
O consumidor não tem o direito de resolver a venda se a falta de 
conformidade for menor, cabendo ao vendedor o ónus da prova. 
Este parágrafo não se aplica a contratos em que o consumidor não 
paga um preço. 
 
Artigo L217-15 
 
Nos casos previstos no Artigo L. 217-14, o consumidor informa o 
vendedor da sua decisão de obter uma redução do preço dos bens. 
 
A redução do preço é proporcional à diferença entre o valor dos 
bens entregues e o valor desses bens na ausência da não 
conformidade. 
 
Artigo L217-16 
 
Nos casos previstos no Artigo L. 217-14, o consumidor informa o 
vendedor da sua decisão de resolver o contrato. Ele devolve os 
bens ao vendedor à custa deste. O vendedor reembolsa o 
consumidor pelo preço pago e devolve quaisquer outros benefícios 
recebidos ao abrigo do contrato. 
 
Se a falta de conformidade disser respeito apenas a certos bens 
entregues ao abrigo do contrato de venda, o consumidor tem o 
direito de rescindir o contrato para todos os bens, mesmo aqueles 
não abrangidos por este capítulo, se não for razoavelmente 
esperado que ele concorde em manter apenas os bens conformes. 
 
Para contratos referidos no parágrafo II do Artigo L. 217-1, que 
preveem a venda de bens e, como serviço acessório, a prestação de 
serviços não abrangidos por este capítulo, o consumidor tem o 
direito de resolver todo o contrato. Além disso, no caso de uma 
oferta agregada, conforme definida no Artigo L. 224-42-2, o 
consumidor tem o direito de resolver todos os contratos 
relacionados. 
 
As respetivas obrigações das partes no contrato, mencionadas no 
Artigo L. 224-25-22 e relativas às consequências da resolução para 
conteúdo digital e serviços digitais, são aplicáveis à resolução do 
contrato de venda de bens contendo elementos digitais. 
 
Artigo L217-17 
 
O consumidor será reembolsado das quantias devidas pelo 
vendedor ao abrigo desta subsecção mediante a receção dos bens 
ou prova da sua devolução pelo consumidor e o mais tardar no 
prazo de catorze dias a partir de então. 
 
O vendedor deve reembolsar estas quantias utilizando o mesmo 
meio de pagamento que o utilizado pelo consumidor ao celebrar o 
contrato, a menos que este concorde expressamente de outra forma 
e, em qualquer caso, sem custos adicionais. 
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3.​ A gama de bicicletas para adultos, incluindo bicicletas com assistência elétrica (e-bikes) 

 
3.1 Equipamentos abrangidos 

Os Equipamentos aqui referidos são bicicletas para adultos, incluindo bicicletas com assistência 
elétrica e bicicletas de carga (cargo bikes) elétricas. Uma lista atualizada dos modelos disponíveis pode 
ser consultada em https://rental.decathlon.pt. 
 

I) ESTACIONAMENTO DE BICICLETA ALUGADA: 
 

Ao estacionar o Equipamento, o Cliente deve obrigatoriamente imobilizá-lo, fixando o quadro a um 
ponto fixo através do cadeado fornecido. 
 
Portal de Sinistros (Evy): Ao subscrever o serviço, e para efeitos de gestão de quebra e roubo, a 
criação da conta de Cliente gera automaticamente um espaço pessoal no website 
https://decathlon.customers.evy.eu/pt (ou .fr consoante a região), permitindo ao Cliente reportar danos 
ou roubo do Equipamento. 
 
O Cliente declara ter tomado conhecimento dos termos e condições do serviço de danos acidentais e 
roubo incluído na sua subscrição. O Cliente reconhece que, em caso de incumprimento destas 
disposições, não estará coberto, podendo a Decathlon exigir o pagamento parcial ou total do valor do 
Equipamento e de quaisquer acessórios fornecidos. 
 

II) REGRAS ESPECÍFICAS PARA BICICLETAS ELÉTRICAS (E-BIKES): 
 

Ao estacionar uma e-bike (no exterior ou no domicílio), a Decathlon recomenda vivamente que o 
Cliente remova a bateria do seu suporte. Além disso, o Cliente compromete-se a respeitar os ciclos de 
carregamento da bateria recomendados. 
 
É estritamente proibido ao Cliente desmontar ou manipular a parte eletrónica (motor, bateria, regulador) 
da e-bike. 
 

III) LIMITAÇÃO DE QUILOMETRAGEM:  
 
O Cliente compromete-se a utilizar o Equipamento em condições normais de uso. Como tal, o Cliente 
não poderá exceder os 1.200 km por mês. 
 
Em caso de violação comprovada desta obrigação, a Decathlon reserva-se o direito de aplicar uma 
penalização de 0,30 € por cada quilómetro adicional. 
 
A Decathlon reserva-se ainda o direito de resolver o Contrato por incumprimento desta cláusula. 
 

IV) CUSTOS DE RECONDICIONAMENTO E SUBSTITUIÇÃO: 
 

O Cliente compromete-se a devolver a bicicleta e os acessórios num estado de utilização e desgaste 
normal face à duração do aluguer. 
 
Qualquer dano (e.g, selim rasgado, manípulos de travão empenados) ou falta de peças e acessórios 
(cadeado, chaves do cadeado, chaves da bateria) será faturado ao Cliente no momento da devolução. 
 

V) SEGURANÇA E OBRIGAÇÕES LEGAIS: 
Estes Equipamentos destinam-se a uma utilização razoável em vias transitáveis. O Cliente reconhece estar 
ciente das instruções de segurança e das suas obrigações legais em Portugal, nomeadamente: 
 
O uso de colete retrorrefletor fora das localidades, à noite ou quando a visibilidade for insuficiente. 
 
A instalação obrigatória de sistemas de iluminação e de um aviso sonoro (campainha). 
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A obrigatoriedade do uso de capacete na via pública para todas as crianças com idade inferior a 12 anos 
(mesmo que transportadas em cadeiras ou atrelados na bicicleta de adulto). 
 

3.2 Duração do compromisso  
 
O período mínimo de fidelização é de 3 meses para todas as bicicletas de adulto, com exceção das 
bicicletas não pertencentes à gama "E-activ", para as quais o período mínimo de fidelização é de 3 ou 
12 meses, por escolha do Cliente. 
 
No final deste período mínimo de fidelização, a subscrição renova-se automaticamente por períodos 
mensais. 
 
Uma vez terminado o período mínimo de fidelização, o Cliente poderá denunciar a sua subscrição a 
qualquer momento. 
 
 

3.3 Serviços associados 
 
O Cliente declara ter tomado conhecimento dos termos e condições do serviço de danos acidentais e 
roubo incluído na sua subscrição, abaixo descritos. Reconhece, por conseguinte, que em caso de 
incumprimento destas disposições, não estará coberto, podendo a Decathlon exigir o pagamento 
parcial ou total do valor do Equipamento e de quaisquer acessórios fornecidos. 
 

I) Manutenção do equipamento no âmbito do Pack de manutenção: 
 
Recorda-se ao Cliente que este beneficia de um pack de manutenção incluído na sua subscrição. 
Exemplos de reparações e serviços de manutenção incluídos no pacote: 
 

●​ Substituição de câmara-de-ar e pneu; 
 

●​ Substituição de cabos e bichas; 
 

●​ Substituição de calços/pastilhas de travão dianteiros e traseiros; 
 

●​ Substituição de corrente e desviador; 
 

●​ Substituição de roda dianteira e traseira; 
 

●​ Substituição de raios e desempeno de rodas; 
 

●​ Substituição de dropout (ponteira de desviador); 
 

●​ Substituição de eixo pedaleiro, cassete e roda livre. 
 
Para beneficiar deste serviço, o Cliente deve entregar o seu Equipamento diretamente numa oficina de 
uma loja Decathlon. 
 
Danos ou perdas que sejam da responsabilidade do Cliente, tais como (lista não exaustiva): quadro da bicicleta 
com estrutura danificada, riscos profundos no quadro, selim cortado/rasgado, ecrã de controlo (display) partido 
ou riscado, punhos com marcas de impacto ou rasgados, manípulos de travão partidos ou empenados, 
iluminação partida ou em falta, campainha partida ou em falta, guarda-lamas danificado ou em falta. 

II) Serviço de cobertura de danos acidentais 

Através do Serviço de cobertura de Danos Acidentais, a Decathlon assume a responsabilidade pela reparação 
ou substituição do Equipamento em caso de destruição, total ou parcial, ou danos resultantes de um evento 
súbito e imprevisto que comprometa o seu correto funcionamento. Esta cobertura assegura os custos de peças 
e mão de obra , desde que a assistência técnica seja prestada exclusivamente numa oficina oficial Decathlon. 

●​ Este serviço é válido para várias reparações, desde que o valor acumulado das mesmas seja inferior 
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ao preço de venda ao público (PVP) total do Equipamento, com IVA incluído. 
●​ Se o Equipamento for irreparável ou se o custo da reparação exceder o seu PVP, o contrato de aluguer 

será rescindido sem custos adicionais para o Cliente. 

Não estão cobertos por este serviço: 

●​ Danos resultantes de modificações no Equipamento não realizadas por uma oficina Decathlon; 
●​ Desgaste normal de utilização; 
●​ Danos por incumprimento das instruções de utilização e manutenção do manual do fabricante; 
●​ Riscos, lascas e danos puramente estéticos; 
●​ Custos de orçamentos ou reparações efetuadas pelo Cliente sem acordo prévio da Decathlon; 
●​ Danos causados intencionalmente ou por negligência do utilizador. 

III) SERVIÇO DE ROUBO: 

Em caso de roubo com agressão (violência física, ameaça ou esticão) ou em caso de roubo por arrombamento 
(furto qualificado) de um local fechado e trancado, ou mediante o arrombamento/corte do cadeado fornecido 
com o Equipamento, o Cliente será apenas responsável pelo pagamento de 15% do preço de venda ao público 
(PVP) com IVA do Equipamento. 

●​ Nestes casos, o contrato de aluguer é rescindido de imediato. 

Não estão cobertos: 

●​ Roubo do Equipamento quando este não esteja fixado pelo quadro a um ponto fixo através do cadeado 
fornecido; 

●​ Roubo do Equipamento colocado num suporte de bicicletas de um veículo sem sistema de trancagem 
(chaves). 

IV) CONDIÇÕES DE ATIVAÇÃO DOS SERVIÇOS DE ROUBO E DANOS ACIDENTAIS: 

Para beneficiar destes serviços, o Cliente deve seguir o seguinte procedimento: 

Em caso de danos acidentais: Antes de se deslocar à loja, o Cliente deve reportar o incidente ao serviço de 
apoio Decathlon SEGUROS no prazo de cinco (5) dias úteis após a ocorrência: 

●​ Via internet, através da sua área de cliente emwww.decathloninsurance.com; 
●​ Ou por escrito para a morada do Serviço de Apoio ao Cliente (a definir pela Decathlon Portugal); 
●​ Enviando uma declaração de honra (com nome, apelido e morada) especificando as circunstâncias 

exatas e detalhadas que causaram o dano, bem como o número da subscrição. 

Em caso de roubo: 

1.​ Apresentar queixa junto das autoridades policiais competentes (PSP ou GNR) o mais rapidamente 
possível. A queixa deve detalhar o modelo, o número de série (se aplicável) e as circunstâncias do 
roubo. 

2.​ Reportar o roubo ao serviço de apoio Decathlon SEGUROS no prazo de cinco (5) dias úteis: 
○​ Via internet na área de cliente; 
○​ Ou por escrito, enviando cópia do auto de notícia/queixa policial e o número da subscrição. 

Incumprimento das Condições: Caso as circunstâncias não se enquadrem nas coberturas (ex: danos 
intencionais, vandalismo, negligência): 

●​ Se o Equipamento for reparável e o valor for inferior ao PVP, o custo da reparação é da exclusiva 
responsabilidade do Cliente. 

●​ Se o Equipamento for irreparável, se o custo exceder o PVP ou se o Equipamento for perdido/rouba do 
fora das condições de cobertura, o Cliente deverá pagar à Decathlon uma indemnização equivalente ao 
PVP total do Equipamento. O contrato será então rescindido de imediato. 

A Decathlon reserva-se o direito de interpor as ações legais necessárias para obter o reembolso do valor do 
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Equipamento e a compensação pelas despesas incorridas. 

 
3.4. Acessórios  

A lista atualizada de acessórios, incluídos ou opcionais, disponibilizados consoante a bicicleta de adulto, 
encontra-se disponível em https:https://rental.decathlon.com/pt/pt, 

O Cliente é expressamente informado de que os diversos acessórios não estão abrangidos pelo seguro 
oferecido com a bicicleta. 

 
3.5. Proteção através de seguro ou garantia comercial 

Em caso de falta de pagamento da renda por parte do Cliente, este é informado de que o seu seguro será 
suspenso até à regularização total do(s) mês(es) em dívida. 

O Cliente tem acesso, abaixo, a todos os documentos pré-contratuais relativos ao seguro proposto, 
nomeadamente à Nota Informativa da Subscrição do Seguro de Roubo para Bicicletas de Adulto. 

 
3.6. Fim da subscrição 

A Decathlon apenas considerará o Equipamento devolvido pelo Cliente se este for entregue com todos 
os seus acessórios. 
 
Não serão aceites devoluções parciais. A Decathlon reserva-se o direito de continuar a cobrar as 
rendas de aluguer até que os Equipamentos e/ou acessórios em falta sejam efetivamente devolvidos. 
 
Durante o período de subscrição, o Cliente não poderá devolver apenas um ou mais acessórios 
isoladamente; a devolução deve contemplar o conjunto completo conforme subscrito inicialmente. 
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Seguro de Danos e Roubo 
 
Documento de Informação sobre o Equipamento de Seguro 
 
Empresa : ONEY INSURANCE (PCC) LIMITED Companhia de Seguros constituída em Malta, registada em 
Malta sob o número C53202, estabelecida em 171 Old Bakery Street, Valletta, VLT1455 Malta, a operar em 
França no âmbito da liberdade de prestação de serviços. 
 
Intermediário de seguros: IN CONFIDENCE INSURANCE, SAS registada no Registo Comercial e de Empresas 
de Nanterre sob o número 798 338 182 e no ORIAS sob o número 14 000 507 (www.orias.fr), agente da ONEY 
INSURANCE, regida pelo Código dos Seguros Francês, e EVY Brokerage, uma sociedade por ações 
simplificada unipessoal (SASU) com um capital de 1.000 euros, registada no Registo Comercial e de Empresas 
de Paris sob o número SIREN 918 000 852 e no ORIAS sob o número 22006093. A sua sede social está 
localizada em 38, rue des Mathurins - 75008 Paris. 
 
Equipamento : Seguro Decathlon de aluguer de bicicleta de adulto – Quebra e Roubo N.º ICIDKTLADV24 
 
Este documento informativo apresenta um resumo das principais garantias e exclusões do contrato. Não leva 
em consideração as suas necessidades e pedidos específicos. Encontrará informação completa sobre este 
Equipamento na documentação pré-contratual e contratual. 
 
Que tipo de seguro é? 
A «Garantia Seguro Decathlon de Aluguer de Bicicleta de Adulto – Danos e Roubo» é uma apólice de seguro 
que permite aos beneficiários usufruir da reparação ou do reembolso da sua bicicleta de adulto alugada em loja 
ou no website www.decathlon.fr, em caso de Quebra e Roubo. 

 

O que está seguro? 

 

O que está seguro? 
Bicicleta nova ou bicicleta de segunda vida, alugada num 
ponto de venda Decathlon (loja ou www.decathlon.fr, 
www.decathlon.mq, www.decathlon.re ou www.decathlon.gp) e 
cujas referências constam no recibo, ou no e-mail de 
confirmação de registo, em caso de subscrição via internet, 
que demonstre a subscrição do Contrato de Subscrição. 
Dispositivo antirroubo homologado fornecido pela 
DECATHLON. 
A quebra 
O roubo 
Limitações das Garantias: Cada garantia (Quebra e Roubo) 
está limitada ao Valor dos Bens Seguros durante o período de 
validade das Garantias. 
 
Em caso de quebra, o beneficiário pode, portanto, ser 
indemnizado até ao valor do bem seguro sem qualquer limite 
no sinistro. 
 
A indemnização total a que o Beneficiário terá direito não 
pode, portanto, exceder o Valor do Bem Seguro. 
 
Em caso de indemnização por roubo do bem seguro e dos 
seus acessórios garantidos, uma franquia de 15% permanece 
da responsabilidade do segurado (inquilino do bem seguro). 
 
As garantias precedidas por uma marca de verificação estão 
sistematicamente incluídas no contrato. 

 
O que não está seguro? 
 
➔​ Bens que não correspondam a 

nenhuma das categorias de Equipamentos listadas 
anteriormente 

 
Existem exclusões à cobertura? 

 
!​ Exclusões comuns às Garantias 
!​ Consequências de guerra civil ou estrangeira, 

ou insurreição, ou atos de terrorismo, ou 
confisco pelas autoridades. 

!​ Sinistro causado por negligência. 
!​ Culpa intencional do Segurado ou de um 

Terceiro. 
!​ Utilização do bem seguro no contexto de uma 

atividade profissional. 
!​ Fenómeno de catástrofe natural (exceto em caso 

de estado de "catástrofe natural" declarado por 
decreto interministerial). 

!​ Exclusões específicas da Garantia de Danos 
Materiais Acidentais 

!​ Qualquer dano relacionado com desgaste. 
!​ Falha da bateria – no caso de bicicletas 

elétricas. 
!​ Danos nas partes exteriores do bem seguro que 

não prejudiquem a sua utilização – em 
conformidade com as normas do fabricante – 
tais como riscos, lascas, arranhões. 

!​ Danos materiais que não sejam danos materiais 
acidentais. 

!​ Danos resultantes da modificação das 
características originais do bem seguro. 

!​ Danos estéticos. 
!​ Um furo num pneu que já apresente desgaste 

externo visível. 
!​ Danos relacionados com a utilização de 

periféricos, consumíveis ou acessórios que não 
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se conformem ou sejam inadequados ao bem 
seguro – de acordo com as normas do 
fabricante. 

!​ Danos resultantes do incumprimento das 
instruções de uso, contidas no aviso do 
fabricante para o bem seguro. 

!​ Danos ocorridos quando o bem seguro é 
confiado a um instalador ou reparador não 
aprovado pela Evy. 

!​ Danos para os quais o Segurado não pode 
fornecer o Bem Seguro danificado. 

!​ Custos de orçamentos, reparações, montagem, 
instalação, ajuste e manutenção incorridos pelo 
Segurado. 

!​ Danos cobertos pela garantia legal relativa a 
defeitos ocultos na aceção dos Artigos 1641 e 
1648 do Código Civil (Francês). 

!​ Danos cobertos pela garantia legal relativa a 
defeitos de conformidade na aceção dos Artigos 
L 217-3 e seguintes do Código do Consumidor 
(Francês). 

!​ Exclusões específicas da Garantia de Roubo 
!​ Roubo de acessórios. 
!​ Roubo do artigo seguro não fixado pelo quadro 

a um ponto fixo através de um dispositivo 
antirroubo homologado. 

!​ Roubo de bem seguro colocado num suporte de 
bicicletas de um veículo sem sistema de 
trancagem (chaves). 

!​ A perda total ou parcial do bem seguro. 
 

 
 

 
Onde estou coberto? 
 
As Garantias produzem efeito para Sinistros ocorridos em todo o mundo. No entanto, a indemnização pelo bem seguro 

só pode ser feita na França metropolitana (incluindo a Córsega), na Reunião, Martinica, Mayotte ou Guiana Francesa. 

 
Quais são as minhas obrigações? 
 

-​ O incumprimento pode resultar na invalidação do contrato de seguro ou na exclusão da cobertura: 
-​ Aquando da adesão ao contrato 
-​ Responder exatamente às perguntas do segurador. 
-​ Fornecer todos os documentos comprovativos solicitados pelo segurador. 
-​ Durante o contrato 
-​ Informar a Evy por email de qualquer alteração nas circunstâncias. 
-​ Em caso de sinistro 
-​ Participar o sinistro à Evy dentro do prazo especificado no website www.decathloninsurance.com ou por e-mail para 

decathlon@evy.eu. 
-​ Fornecer todos os documentos comprovativos necessários para o processamento do sinistro. 
-​ Não reparar o artigo por si mesmo, nem contratar um reparador da sua escolha. 

 

 
Quando e como realizar pagamentos? 
 
O prémio de seguro está incluído no preço do contrato de aluguer oferecido pela Decathlon. 
 

 
Quando começa e quando termina a cobertura? 
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A data de início das Garantias é a data de tomada de posse do Bem Seguro pelo Segurado ou pelo destinatário do 
referido Bem em nome e por conta do Segurado. A duração das Garantias é a do Contrato de Subscrição do 
Equipamento original. 

​
 

 
Como posso cancelar o contrato? 
 

-​ Em caso de Sinistro ser liquidado: a rescisão entra então em vigor na data de liquidação do Sinistro, quando o Segurado 
tiver sido indemnizado até ao Valor do Bem Seguro. 

-​ Em todos os outros casos previstos no Código dos Seguros. 
-​  
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DECATHLON ADULT BIKE RENTAL INSURANCE: DAMAGE & THEFT NO. ICIDKTLADV24 

GENERAL TERMS AND CONDITIONS 
 
 
SEGURO DECATHLON DE ALUGUER DE BICICLETA ADULTO: DANOS E ROUBO N.º ICIDKTLADV24 

 

CONDIÇÕES GERAIS 

 

Condições gerais do contrato de seguro para a conta N.º ICIDKTLADV24 (doravante designado 

«SEGURO DECATHLON DE ALUGUER DE BICICLETA ADULTO: DANOS E ROUBO»): 

●​ Subscrito pela OGEA SAS, nome comercial: DECATHLON INSURANCE, uma sociedade 

com um capital social de 400.000 € - RCS Lille 501 766 992 - Sede social: 4 boulevard de 

Mons 59650 Villeneuve d’Ascq, uma sociedade de corretagem de seguros registada no ORIAS 

sob o número 08 040 426, doravante designada por «Ogea» ou «o Subscritor»; 

●​ Perto da ONEY INSURANCE (PCC) LIMITED, companhia de seguros maltesa com um capital 

de 5.600.000 €, registada no registo maltês sob o número C53202, com sede social em 171, 

Old Bakery Street, Valletta, VLT1455 Malta, a operar em França no âmbito da liberdade de 

prestação de serviços, doravante designada por «a Seguradora»; 

●​ Através da In Confidence Insurance, que atua como agente da Oney Insurance (PCC) 

Limited para a subscrição de contratos. A ICI é uma sociedade por ações simplificada (SAS) 

com um capital de 1.000 €, registada no Registo Comercial e de Empresas de Nanterre sob o 

número 798 338 182, registada no registo de intermediários de seguros como agente de 

seguros sob o número 14 000 507 (www.orias.fr), e cuja sede social se situa em 4, avenue 

Laurent Cely – Tour d’Asnières Hall D – 92600 Asnières sur Seine, doravante designada por 

«ICI» ou «In Confidence Insurance»; 

●​ EVY BROKERAGE., (a operar sob a marca Evy), uma sociedade por ações simplificada 

unipessoal (SASU) com um capital de 1.000 €, registada no Registo Comercial e de Empresas 

de Paris sob o número SIREN 918 000 852 e no ORIAS sob o número 20 006 093, com sede 

social em 38 rue des Mathurins 75008 Paris. A Evy Brokerage gere as subscrições em nome 

da Seguradora. 

●​ Evy Sp. Z o.o., uma sociedade polaca, registada no Registo de Empresas Polacas sob o 

número 524 416 195 (número Regon polaco). A sua sede social situa-se em ul. Krakowiaków 

3602-255 Warszawa. A Seguradora delega a gestão de sinistros à Evy Sp. Z o.o. 

●​ A Evy Brokerage e a Evy Sp. Z.o.o são designadas por Evy. 

●​ O Contrato é apresentado pela DECATHLON e pela Evy. 

O Contrato está sujeito à legislação francesa aplicável. 
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DECATHLON, In Confidence Insurance e Evy Brokerage estão sujeitas ao controlo da Autoridade de 
Controlo Prudencial e de Resolução (Prudential Control and Resolution Authority), 4 Place de 
Budapest, 75436, Paris Cedex 09. 
 
A ONEY INSURANCE (PCC) Limited está sujeita ao controlo da autoridade de supervisão maltesa: 
Malta Financial Services Authority (MFSA), Triq l-Imdina, Zone 1, Central Business District, Birkirkara 
CBD 1010, Malta.  

 
 

 

 
 

O segurador nomeou a Evy como ponto de contacto para os beneficiários do... SEGURO DECATHLON DE ALUGUER DE BICICLETA 
ADULTO DANOS E ROUBO, para a implementação das suas Garantias, tanto no que diz respeito à aplicação das garantias, como à 
gestão de sinistros e reclamações.1 

 

A Evy pode ser contactada por e-mail através do seguinte endereço: decathlon@evy.eu 

 

Ou no website: decathloninsurance.com 
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1 – DEFINIÇÕES 
 
 
Acidente: Qualquer evento súbito, imprevisto, resultante de uma causa 
externa ao bem seguro. 
Beneficiário: Decathlon na sua qualidade de proprietária do artigo 
garantido e do dispositivo antirroubo homologado. 
Segurado: Refere-se a uma pessoa singular maior de idade, residente na 
França Metropolitana (incluindo Córsega), Reunião, Martinica, Mayotte ou 
Guiana Francesa, que tenha subscrito um Contrato de Subscrição. 
Qualquer pessoa singular que utilize o Bem Seguro e o Dispositivo 
Antirroubo homologado com o consentimento do titular do Contrato de 
Subscrição é também designada como o Segurado. 
Dispositivo antirroubo homologado: um dispositivo antirroubo da gama 
"Long-term stop anti-theft devices" fornecido no momento da assinatura 
do contrato de aluguer pela Decathlon. 
Bem: O artigo original, cujos detalhes constam no Acordo de Subscrição, 
alugado novo ou em segunda mão numa loja DECATHLON ou online em 
www.decathlon.fr, ou o artigo substituto. 
Bem original: bicicleta nova ou bicicleta de segunda vida, alugada num 
ponto de venda Decathlon (loja ou www.decathlon.fr, www.decathlon.mq, 
www.decathlon.re ou www.decathlon.gp) e cujas referências constam no 
recibo, ou no e-mail de confirmação de registo em caso de subscrição via 
internet, comprovando a subscrição do Contrato de Subscrição. 
Acordo de subscrição: contrato de aluguer celebrado com a Decathlon 
para um artigo original, por um período mínimo de 3 meses, e no qual 
constam as informações pessoais do Segurado, bem como as 
referências do artigo seguro e do Dispositivo Antirroubo homologado. 
Franquia: quantia fixa, cujo montante corresponde a quinze por cento 
(15%) do valor de indemnização e que permanece a cargo do Segurado 
(inquilino do bem seguro) em caso de indemnização por roubo do bem 
seguro e do dispositivo antirroubo homologado. 
Bicicleta de segunda vida: bicicleta designada como "segunda vida" pela 
Decathlon e alugada pela Decathlon. Apenas as seguintes bicicletas, 
após inspeção cuidadosa e substituição de peças danificadas por novas, 
podem enquadrar-se nesta definição: (i) bicicleta de exposição; (ii) 
bicicleta com danos estéticos; (iii) bicicleta devolvida pelo cliente e não 
utilizada; (iv) bicicleta com danos na embalagem; (v) bicicleta usada mas 
recomprada pela Decathlon. 
Bem substituto: Fornecido corretamente pela loja Decathlon ao segurado 
ao abrigo da garantia legal relativa a defeitos de conformidade. 
Danos materiais acidentais "Quebra": Qualquer destruição, deterioração 
total ou parcial, visível externamente, que prejudique a utilização – em 
conformidade com as normas do fabricante – do bem seguro e causada 
por um acidente, sujeito às "Exclusões das Garantias" mencionadas no 
Artigo 4º das Condições Gerais. 
Garantias: As coberturas de seguro oferecidas pelo contrato, conforme 
descritas nestes termos e condições. 
DECATHLON: designa uma das lojas DECATHLON listadas no link 
https://www.Decathlon.fr/store-locator e mandatada pelo Subscritor para 
recolher subscrições do Contrato de Subscrição, e cuja identidade é 
mencionada no mesmo contrato. 
Negligência: Falta de atenção, vigilância ou precaução na posse, 
utilização ou preservação do bem seguro que causou ou facilitou a 
ocorrência do sinistro. 
Sinistro: Evento suscetível de acionar uma Garantia conforme definido no 
Contrato. 
Terceiro: Qualquer pessoa que não seja o Segurado. 
Desgaste: Deterioração progressiva do bem seguro devido à utilização 
em conformidade com as instruções de uso ou manutenção do 
fabricante. 
Valor do bem seguro: Valor do Equipamento indicado pela Decathlon no 
Contrato de Subscrição. 
Valor de indemnização: Valor do bem seguro, deduzida a franquia em 
caso de roubo. No caso de o Beneficiário já ter recebido indemnização 
por um ou mais Sinistros ao abrigo deste contrato, o Valor de 
Indemnização corresponderá à diferença entre o Valor do Bem Seguro 
após dedução da Franquia e a soma dos Sinistros já indemnizados ao 
abrigo deste contrato. O valor de indemnização não pode exceder o valor 
do bem seguro. 
Roubo: Subtração fraudulenta do bem seguro, mediante agressão, 
arrombamento ou introdução clandestina, sujeito às "Exclusões das 
Garantias" mencionadas no Artigo 4º das Condições Gerais. 
Roubo por agressão: Roubo do bem seguro cometido por um terceiro 
utilizando violência física ou ameaças contra o segurado. sujeito às 
"Exclusões das Garantias" mencionadas no Artigo 4º das Condições 
Gerais. 

Arrombamento: Roubo do bem seguro cometido por um terceiro por meio 
de arrombamento, dano ou destruição do dispositivo de trancagem 
externo, sujeito às "Exclusões das Garantias" mencionadas no Artigo 4º 
das Condições Gerais. 
Roubo por introdução clandestina: Roubo do bem seguro cometido por 
um terceiro, que consiste em entrar, sem o conhecimento do segurado, 
num imóvel fechado e coberto ocupado pelo segurado. sujeito às 
"Exclusões das Garantias" mencionadas no Artigo 4º das Condições 
Gerais. 
2 – TERMOS DE EXECUÇÃO DO CONTRATO 
 
O Contrato está incluído aquando da subscrição de um Contrato de 
Adesão, o que pode ser feito em loja ou no website www.decathlon.fr. 
 
Cada contrato diz respeito a um único bem seguro. 
 
A Decathlon transmite estas Condições Gerais ao Segurado num suporte 
duradouro ou, se o Segurado o aceitar, a DECATHLON transmite as 
informações e documentos contratuais ao Segurado num suporte 
duradouro, enviados por e-mail, via Evy. 
 
O Segurado concorda em guardar os documentos contratuais. 
 
O Segurado deve guardar as Condições Gerais e o Acordo de 
Subscrição. 
 
3 – FINALIDADE E LIMITAÇÃO DAS GARANTIAS 
 
Sem prejuízo das outras disposições das Condições Gerais: 
 
O objetivo das Garantias é indemnizar o Beneficiário em caso de Danos 
Materiais Acidentais ou Roubo por agressão, arrombamento ou 
introdução clandestina do Bem Seguro, bem como do Dispositivo 
Antirroubo homologado (Artigo 5º das Condições Gerais). 
 
O segurado será indemnizado nos seguintes casos: 
Danos materiais acidentais ocorridos durante o período de validade das 
Garantias (especificado no Artigo 5º destas Condições Gerais) e de 
acordo com o procedimento de indemnização (definido no Artigo 7.1 
destas Condições Gerais). 
Roubo por agressão ocorridos durante o período de validade das 
Garantias (especificado no Artigo 5º das Condições Gerais) e de acordo 
com o procedimento de indemnização (definido no Artigo 7.2 destas 
Condições Gerais). 
Arrombamento ocorridos durante o período de validade das Garantias 
(especificado no Artigo 5º das Condições Gerais) e de acordo com o 
procedimento de indemnização (definido no Artigo 7.2 das Condições 
Gerais): 
Em vias públicas, em áreas comuns ou no pátio de um edifício, desde 
que o artigo seguro esteja fixado pelo quadro a um ponto fixo através de 
um dispositivo antirroubo homologado, 
Roubo por introdução clandestina: 
Ocorrido durante o período de validade das Garantias - especificado no 
Artigo 5º das Condições Gerais e de acordo com o procedimento de 
indemnização - definido no Artigo 7.2 das Condições Gerais. 
Limitações das Garantias: 
 
Cada garantia (Quebra e Roubo) está limitada ao Valor dos Bens 
Seguros durante o período de validade das Garantias. 
 
Em caso de quebra, o beneficiário pode, portanto, ser indemnizado até 
ao valor do bem seguro sem qualquer limite no sinistro. 
 
A indemnização total a que o Beneficiário terá direito não pode, portanto, 
exceder o Valor do Bem Seguro. 
 
Em caso de indemnização por roubo do bem seguro e do dispositivo 
antirroubo homologado, uma franquia de 15% permanece a cargo do 
segurado (inquilino do bem seguro). 
 
4- EXCLUSÕES DA GARANTIA 
 
4.1 Exclusões comuns às Garantias 
Consequências de guerra civil ou estrangeira, ou insurreição, ou atos de 
terrorismo, ou confisco pelas autoridades. 
Sinistro causado por negligência. 
Culpa intencional do Segurado ou de um Terceiro. 
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Utilização do bem seguro no contexto de uma atividade profissional. 
Fenómeno de catástrofe natural (exceto em caso de estado de 
"catástrofe natural" declarado por decreto interministerial). 
4.2 Exclusões específicas da Garantia de Danos Materiais Acidentais 
Qualquer dano relacionado com desgaste. 
Falha da bateria – no caso de bicicletas elétricas. 
Danos nas partes exteriores do bem seguro que não prejudiquem a sua 
utilização – em conformidade com as normas do fabricante – tais como 
riscos, lascas, arranhões. 
Danos materiais que não sejam danos materiais acidentais. 
Danos resultantes da modificação das características originais do bem 
seguro. 
Danos estéticos. 
Um furo num pneu que já apresente desgaste externo visível; 
Danos relacionados com a utilização de periféricos, consumíveis ou 
acessórios não conformes ou inadequados ao BEM seguro – de acordo 
com as normas do fabricante. 
Danos resultantes do incumprimento das instruções de uso, contidas no 
aviso do fabricante para o bem seguro. 
Danos ocorridos quando o bem seguro é confiado a um instalador ou 
reparador não aprovado pela Evy. 
Danos para os quais o Segurado não pode fornecer o Bem Seguro 
danificado. 
Custos de orçamentos, reparações, montagem, instalação, ajuste e 
manutenção incorridos pelo Segurado. 
Danos relacionados com a garantia legal relativa a defeitos ocultos na 
aceção dos Artigos 1641 e 1648 do Código Civil (Francês). 
Danos cobertos pela garantia legal relativa a defeitos de conformidade na 
aceção dos Artigos L 217-3 e seguintes do Código do Consumidor 
(Francês). 
4.3 Exclusões específicas da Garantia de Roubo 
Roubo de acessórios. 
Roubo do artigo seguro não fixado pelo quadro a um ponto fixo através 
de um dispositivo antirroubo homologado: 
Roubo de bem seguro colocado num suporte de bicicletas de um veículo 
sem sistema de trancagem (chaves). 
A perda total ou parcial do bem seguro. 
5- DATA DE INÍCIO, DURAÇÃO E CESSAÇÃO DAS GARANTIAS 
 
5.1 Data de Início das Garantias 
 
A data de início das Garantias é a data de tomada de posse do Bem 
Seguro pelo Segurado ou pelo destinatário do referido Bem em nome e 
por conta do Segurado. 
 
5.2 Período de Garantia 
 
A duração das Garantias é a do Contrato de Subscrição do Equipamento 
original. 
 
6 – FORMULÁRIO DE SINISTRO 
 
Assim que tenha conhecimento de um sinistro e o mais tardar no prazo 
de cinco (5) dias úteis (exceto em casos de circunstâncias imprevistas ou 
de força maior) e dois (2) dias úteis em caso de Roubo, o Segurado deve 
declará-lo à Evy. 
 
Se o Segurado não cumprir este prazo para a participação de um Sinistro 
e se o Segurador provar que este atraso lhe causou prejuízo, o Segurado 
não beneficiará da Garantia (Artigo L 113-2 do Código dos Seguros 
Francês). 
 
Ao declarar um sinistro à Evy, o segurado deve descrever com precisão 
as circunstâncias do sinistro e, em particular, a origem acidental dos 
danos materiais acidentais ou roubo. 
Em caso de danos materiais acidentais: 
O Segurado deve: 
 
- Abster-se de realizar ele próprio quaisquer reparações. 
 
- Abster-se de contratar um serviço de reparação da sua escolha. 
 
- Seguir as instruções da Evy para o bem seguro e o dispositivo 
antirroubo homologado. 
 
- Declarar as circunstâncias dos danos materiais acidentais. 
Em casos de roubo com violência, arrombamento e roubo por introdução 
clandestina: 
O Segurado deve: 

Apresentar queixa junto das autoridades competentes, na qual deve ser 
mencionado o seu nome, apelido, morada, o roubo, as circunstâncias do 
roubo, bem como as referências do bem seguro. 
DOCUMENTOS E INFORMAÇÕES A TRANSMITIR À EVY: 
 
O segurado deve submeter o seu sinistro Evy online no website 
decathloninsurance.com, ou, na falta disso, por e-mail para o seguinte 
endereço: decathlon@evy.eu 
 
E fornecer à Evy os seguintes documentos na sua declaração online: 
Em todos os casos: 
A declaração jurada das circunstâncias exatas do sinistro, 
Contrato de subscrição; 
Em caso de danos materiais acidentais: 
Fotografia do bem seguro danificado. 
O segurado deve fornecer o artigo seguro e o dispositivo antirroubo 
homologado a uma das lojas Decathlon (de acordo com as instruções da 
Evy). 
Em casos de roubo com violência, arrombamento e roubo por introdução 
clandestina: 
O auto de polícia após a apresentação da queixa, que deve incluir as 
circunstâncias do roubo, bem como os detalhes do bem seguro, 
No final de 5 (cinco) dias úteis, se o bem seguro não tiver sido 
encontrado, uma declaração sob compromisso de honra que ateste este 
facto. 
E, de um modo mais geral, qualquer documento que o Segurador 
considere necessário para avaliar o mérito do pedido de indemnização. 
 
Se, de má-fé, o Segurado utilizar documentos inexatos como prova, 
recorrer a meios fraudulentos ou fizer declarações inexatas ou 
incompletas, as Garantias não lhe serão concedidas. 
 
O Segurador reserva-se o direito de intentar ações judiciais nos tribunais 
criminais. 
 
7- PROCEDIMENTO DE INDEMNIZAÇÃO 
 
Sem prejuízo dos termos e condições destas Condições Gerais e sujeito 
à aceitação do Sinistro pelo Segurador: 
 
7.1 Em caso de danos materiais acidentais 
 
Uma vez apresentado o sinistro pelo segurado nas condições acima 
estabelecidas e com base na foto fornecida, a Evy realiza um diagnóstico 
remoto e informa o segurado do procedimento a seguir. 
 
O segurado dirige-se a uma das lojas Decathlon indicadas pela Evy e 
munido do artigo seguro e do número de sinistro que lhe foi fornecido. O 
técnico da loja inspeciona o artigo seguro. 
No caso de o bem seguro e o dispositivo antirroubo homologado serem 
reparáveis, a Evy fornece ao Segurado um número de sinistro, que o 
Segurado deve então entregar ao técnico antes de o Artigo Seguro ser 
reparado. O Artigo Seguro é então reparado e devolvido ao Segurado. Se 
o Segurado tiver pago as reparações adiantadamente, com o 
consentimento prévio da Evy, a Evy reembolsará o Segurado através de 
um voucher Decathlon ou transferência bancária por um montante igual 
ao valor que consta na fatura de reparação. 
No caso de o bem seguro e o dispositivo antirroubo homologado serem 
irreparáveis, ou se o custo de reparação exceder o valor de 
indemnização: A Ogéa indemniza o Beneficiário (Decathlon) por meio de 
uma transferência bancária de um montante igual ao Valor de 
Indemnização. 
Em caso de roubo do bem seguro ou em caso de roubo do bem seguro e 
do seu dispositivo antirroubo homologado 
 
A Ogéa indemnizará o Beneficiário (Decathlon) por meio de uma 
transferência bancária de um montante igual ao Valor de Indemnização, 
em nome e por conta do Segurador, no prazo de 5 (cinco) dias úteis a 
contar da decisão de aceitação do Sinistro: 
Uma transferência bancária de um montante igual ao Valor de 
Indemnização. 
Em todos os casos, após dedução da franquia e dentro do limite previsto 
no Artigo 3 Limites da Garantia. 
 
O montante da franquia de 15% será deduzido diretamente pela 
Decathlon do método de pagamento utilizado no momento do aluguer. 
 
Propriedade do Segurador 
 

​ ​ ​ ​ ​ ​ ​ ​ ​ 42 
versão 20.04.2026 



O bem seguro para o qual o sinistro é coberto tornar-se-á 
automaticamente propriedade do segurador mediante o pagamento do 
montante da indemnização ao beneficiário (Artigo L.121-14 do Código 
dos Seguros Francês). O segurado deve enviar o bem seguro ao 
segurador à custa do segurador. 
 
8- PRÉMIO DE SEGURO 
 
O prémio de seguro está incluído no preço do contrato de aluguer 
oferecido pela Decathlon. 
 
9- CESSAÇÃO E MODIFICAÇÃO DAS GARANTIAS 
 
As Garantias cessam antes da sua data de expiração normal nos 
seguintes casos: 
Em caso de Sinistro ser liquidado: a rescisão entra então em vigor na 
data de liquidação do Sinistro, quando o Segurado tiver sido indemnizado 
até ao Valor do Bem Seguro. 
Em todos os outros casos previstos no Código dos Seguros. 
As Garantias cessam automaticamente no termo do período indicado no 
artigo 5.2. 
 
10 - RECLAMAÇÕES - MEDIAÇÃO 
 
• Em caso de qualquer dificuldade relacionada com a gestão de um 
Sinistro, o Segurado pode submeter a sua reclamação ao Departamento 
de Sinistros da Evy, que pode ser contactado de acordo com os seguintes 
procedimentos: 
formulário de reclamação online no website: 
 
www.decathloninsurance.com 
Por e-mail: reclamations@evy.eu 
O Departamento de Sinistros da Evy compromete-se a acusar a receção 
da reclamação no prazo de 10 dias úteis após a data do seu envio 
(mesmo que a resposta à reclamação seja também fornecida dentro 
deste período) e a fornecer uma resposta à reclamação no prazo máximo 
de 2 meses após a data do seu envio (exceto em circunstâncias 
especiais das quais o Segurado será então informado). 
 
• Em caso de rejeição ou recusa de concessão total ou parcial da 
reclamação pelo Departamento de Sinistros da Evy, o Segurado pode 
então contactar o Segurador por escrito (mencionando as referências do 
processo em causa e anexando uma cópia de quaisquer documentos 
comprovativos): 
 
Por correio: 
 
Oney Insurance (PCC) Limited 
 
Serviço «Relações com Clientes» 
 
171, Old Bakery Street Valletta, VLT 1455, Malta 
 
Por e-mail: complaints@oney.com.mt 
 
O Segurador acusará a receção da reclamação no prazo de 10 dias úteis 
a contar da data do seu envio e especificará o prazo máximo de 
tratamento da mesma. 
 
O procedimento acima não se aplica se um tribunal tiver sido acionado 
para o litígio, quer pelo Segurado, quer pelo Segurador. 
 
Se o desacordo persistir após a resposta dada pelo Segurador, o 
Segurado pode solicitar o parecer da Mediação de Seguros, cujos 
contactos serão fornecidos pelo Serviço de Apoio ao Cliente do 
Segurador. 
 
Mediação de Seguros TSA 50110 
 
75441 PARIS Cedex 09 
 
Ou no website: www.mediation-assurance.org. 
 
O parecer do Mediador não é vinculativo para as partes em litígio, que 
mantêm o direito de intentar ações judiciais, e estas disposições não 
impedem o Segurado de utilizar quaisquer outros meios legais de ação. 
 
As disposições deste parágrafo são sem prejuízo de outros recursos 
legais. 

 
O Segurado pode também, nestas condições, endereçar qualquer 
reclamação ao Provedor de Justiça de Malta para o seguinte endereço: 
Office of the Arbiter for Financial Services: N/S in Regional Road, Msida 
MSD 1920, Malta, ou por telefone (+356) 21249245 (poderão ser 
aplicadas taxas de chamadas internacionais) ou por e-mail: 
complaint.info@asf.mt. As disposições deste parágrafo são sem prejuízo 
de outros recursos legais. 
 
12 - DISPOSIÇÕES DIVERSAS 
 
Territorialidade 
 
As garantias produzem efeito para sinistros ocorridos em todo o mundo. 
 
Contudo, a indemnização pelo bem seguro só pode ser feita na França 
metropolitana (incluindo Córsega), na Reunião, Martinica, Mayotte ou 
Guiana Francesa. 
 
Lei aplicável – Jurisdição competente: A língua utilizada durante toda a 
vigência do contrato é o francês. As relações pré-contratuais e estas 
Condições Gerais regem-se pela lei francesa. Qualquer litígio decorrente 
da execução ou interpretação destas Condições Gerais será submetido à 
jurisdição dos tribunais franceses. 
 
Prescrição: Qualquer ação decorrente do Contrato prescreve após dois 
(2) anos a contar da data do evento que lhe deu origem. O prazo de 
prescrição pode ser interrompido, em particular, pela nomeação de um 
perito após um Sinistro, ou pelo envio – pelo Segurador ou pelo 
Segurado à outra parte – de uma carta registada com aviso de receção 
(Artigos L.114-1, L.114-2 e L.114-3 do Código dos Seguros Francês). 
 
Artigo L 114-1 do Código dos Seguros Francês: 
 
Todas as ações decorrentes de um contrato de seguro estão sujeitas a 
um prazo de prescrição de dois anos, a contar da data do evento que deu 
origem à reclamação. Contudo, este prazo não começa a correr: 
 
1° Em caso de ocultação, omissão, declaração falsa ou inexata relativa 
ao risco incorrido, apenas a partir do dia em que o segurador tomou 
conhecimento; 
 
2. Em caso de sinistro, o prazo de prescrição só começa a correr a partir 
do dia em que as partes interessadas tomaram conhecimento, desde que 
provem que o ignoravam até então. Quando a ação do segurado contra o 
segurador se baseia numa reclamação de um terceiro, o prazo de 
prescrição só começa a correr a partir do dia em que esse terceiro 
intentou uma ação judicial contra o segurado ou foi indemnizado por este 
[...]. 
 
Artigo L 114-2 do Código dos Seguros Francês: 
 
O prazo de prescrição é interrompido por qualquer um dos motivos 
comuns de interrupção do prazo de prescrição e pela nomeação de 
peritos após um sinistro. A interrupção do prazo de prescrição pode 
também resultar do envio de carta registada ou de carta registada 
eletrónica, com aviso de receção, endereçada pelo segurador ao 
segurado no que diz respeito a uma ação de pagamento do prémio e pelo 
segurado ao segurador no que diz respeito à liquidação da reclamação. 
 
Os motivos comuns de interrupção do prazo de prescrição, referidos nos 
Artigos 2240 a 2246 do Código Civil (Francês), incluem a citação em 
tribunal, mesmo em processo sumário, mandado ou penhora, bem como 
o reconhecimento por uma parte do direito da outra parte. 
 
Artigo L114-3 do Código dos Seguros Francês: 
 
Em derrogação do Artigo 2254 do Código Civil (Francês), as partes no 
contrato de seguro não podem, mesmo por mútuo acordo, modificar a 
duração do prazo de prescrição, nem aditar às suas causas de 
suspensão ou interrupção. 
 
Sub-rogação: O Segurador pode intentar recurso contra a parte 
responsável pelo Sinistro para obter o reembolso do montante da 
indemnização paga ao Segurado (Artigo L 121-12 do Código dos 
Seguros Francês). 
 
Pluralidade de seguros: Em conformidade com o disposto no Artigo L 
121-4 do Código dos Seguros Francês, quando vários seguros são 
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contratados sem fraude, cada um deles produz os seus efeitos dentro 
dos limites das garantias de cada contrato e em conformidade com o 
disposto no Artigo L 121-1 do Código dos Seguros Francês. 
 
Proteção de dados pessoais: 
 
(a) RAZÕES PARA A RECOLHA DE DADOS PESSOAIS 
 
A Oney Insurance (PCC) Limited (doravante designada por “Responsável 
pelo Tratamento”) é a Responsável pelo Tratamento dos dados 
recolhidos relativos à Decathlon e ao Segurado (doravante 
conjuntamente designados por “Segurados”). Este tratamento está sujeito 
aos regulamentos malteses, franceses e europeus (RGPD). 
 
Para os fins desta política de proteção de dados, qualquer referência a 
"dados pessoais" inclui também "dados pessoais sensíveis" conforme 
definidos no regulamento europeu acima mencionado. 
 
O tratamento de dados pessoais é necessário para a execução do 
contrato de seguro. Se o potencial segurado desejar celebrar o contrato 
de seguro, deve aceitar esta política de proteção de dados pessoais. 
 
Nos casos em que o tratamento de dados pessoais se baseia no 
consentimento do Segurado, cabe a este retirá-lo a qualquer momento, 
contudo, o Responsável pelo Tratamento não poderá gerir os sinistros ou 
contratos de seguro do Segurado. 
 
I. Finalidades do tratamento 
 
O Responsável pelo Tratamento recolhe os dados dos Segurados e 
trata-os para as seguintes finalidades principais: determinação de preços, 
orçamentos, subscrição e gestão de propostas, gestão de contratos de 
seguro, processamento de pedidos e pagamento de sinistros, deteção e 
prevenção de fraudes. 
 
Parte do tratamento é exigida pela legislação aplicável, nomeadamente 
para notificação às autoridades competentes em caso de suspeita de 
atividade ilegal ou para efeitos de combate ao branqueamento de capitais 
e ao financiamento do terrorismo. 
 
O Responsável pelo Tratamento pode também tratar Dados Pessoais 
para aumentar a sua atividade, para melhorar a distribuição dos seus 
Equipamentos de seguros, para melhorar a gama de Equipamentos 
oferecidos e para análises estatísticas. 
 
Todas as operações de tratamento acima mencionadas podem ser 
realizadas diretamente pelo Responsável pelo Tratamento ou por 
parceiros por ele designados. 
 
II. Destinatários dos dados pessoais e tratamento associado 
 
O Responsável pelo Tratamento pode tratar e/ou recolher alguns Dados 
Pessoais do Segurado junto de terceiros, parceiros de negócios ou 
autoridades competentes, tais como: 
Intermediários de seguros (corretores, agentes, representantes de 
intermediários, etc.) ou distribuidores de seguros (marcas parceiras, 
bancos, etc.), gestores de sinistros - estes parceiros tratam Dados 
Pessoais com as finalidades principais de distribuição de Equipamentos 
de seguros, subscrição e administração de contratos e gestão de 
sinistros e litígios; 
Prestadores de serviços (atuários, advogados, empresas de arquivo de 
dados, empresas de cobrança de dívidas, reparadores, etc.) - estes 
parceiros tratam Dados Pessoais com as finalidades principais de 
prestação de serviços acessórios relacionados com a subscrição e 
administração de contratos e a gestão de sinistros e litígios; 
Prestadores de serviços de saúde (hospitais públicos ou privados, 
médicos de clínica geral ou especialistas, etc.) estes parceiros tratam 
Dados Pessoais com as finalidades principais de avaliação e 
indemnização de sinistros. 
Qualquer outro terceiro legalmente autorizado a trocar Dados Pessoais 
com o Responsável pelo Tratamento para os fins de distribuição de 
Equipamentos de seguros, subscrição e administração de contratos, e 
gestão de sinistros e litígios, tais como empregadores do Segurado, 
Notários, peritos nomeados pelas partes, um tribunal ou autoridade 
administrativa, autoridades policiais ou qualquer outra autoridade 
competente que possa receber ou tratar os Dados Pessoais do Segurado 
ao abrigo da lei. 
III. Direitos das pessoas em causa 
 

Os Segurados têm o direito de aceder, retificar os seus dados erróneos, 
apagar os seus dados em certos casos, recebê-los num formato 
estruturado, de uso comum e legível por máquina, e de os ter 
transmitidos pelo Responsável pelo Tratamento a outro prestador de 
serviços, quando tecnicamente possível. 
 
Contudo, certos dados pessoais estão isentos dos direitos acima 
mencionados em conformidade com a legislação aplicável sobre a 
proteção de dados pessoais. 
 
Os Tomadores de Seguro também têm o direito de solicitar o apagamento 
dos seus dados pessoais. Têm o direito de definir instruções gerais e 
específicas relativas ao destino dos seus dados após a sua morte. 
 
Para exercer os seus direitos, os tomadores de seguro podem contactar 
o Encarregado de Proteção de Dados (DPO) no seguinte endereço: Data 
Protection Officer, Oney Insurance (PCC) Limited, 171, Old Bakery Street, 
Valletta, Malta, ou por e-mail para: dpo@oney.com.mt. Os pedidos serão 
tratados o mais rapidamente possível e o mais tardar no prazo de 30 dias 
após a receção. 
 
Os Tomadores de Seguro podem também apresentar as suas 
reclamações às autoridades competentes de proteção de dados, em 
particular o Office of the Information and Data Protection Commissioner, 
através do seguinte website: https://idpc.org.mt/file-a-complaint/; Os 
Tomadores de Seguro podem consultar a Política de Proteção de Dados 
completa do Responsável pelo Tratamento, que define as regras para o 
tratamento e utilização de dados pessoais, no seguinte website: 
https://www.oneyinsurance.com/fr/data-protection/ 
 
O Responsável pelo Tratamento é obrigado a reter os Dados Pessoais 
dos Segurados por um período não superior a 10 anos após o fim da 
relação contratual. Geralmente, os Dados Pessoais dos Segurados não 
serão guardados por mais tempo do que o necessário e serão utilizados 
exclusivamente para as finalidades definidas. 
 
Os Tomadores de Seguro que considerem que os seus dados pessoais 
foram tratados pelo responsável pelo tratamento em violação da 
legislação francesa, maltesa ou europeia podem apresentar uma 
reclamação à autoridade maltesa no seguinte endereço: Office of the 
Information and Data Protection Commissioner, Level 2, Airways House, 
High Street, Sliema SLM 1549, Malta, que realizará um estudo 
independente do pedido. 
 
(b) GRAVAÇÃO 
 
As conversas telefónicas entre tomadores de seguro e a Evy podem ser 
gravadas para permitir à Evy, bem como ao segurador ou tomador de 
seguro, monitorizar a qualidade dos serviços prestados. Os Tomadores 
de Seguro podem opor-se a esta gravação, indicando a sua preferência 
no início da conversa. 
 
Os dados recolhidos para a gestão do Contrato e sinistros podem ser 
transmitidos, nas condições e termos previstos pela legislação e pelas 
autorizações obtidas junto da CNIL, às subsidiárias e subcontratados da 
Evy fora da União Europeia. 
 
DIREITO DE OPOSIÇÃO À PROSPEÇÃO COMERCIAL: 
 
Os Tomadores de Seguro têm o direito de se opor, gratuitamente e sem 
ter de justificar o seu pedido, à utilização das suas informações para fins 
de prospeção comercial. 
 
Este direito pode ser exercido a qualquer momento junto do Responsável 
pelo Tratamento num dos endereços indicados acima. 
 
Relativamente ao marketing eletrónico, o Responsável pelo Tratamento 
também lhes oferecerá a possibilidade de se oporem, gratuitamente e de 
forma simples, à receção de mensagens comerciais por este canal, 
sempre que lhes for enviado um e-mail de marketing. 
 
Os Tomadores de Seguro têm a opção de se registar gratuitamente na 
lista de oposição ao marketing telefónico, visitando o website 
www.bloctel.gouv.fr se não desejarem ser contactados para fins de 
marketing por telefone. Contudo, este registo é inoperante em certos 
casos previstos na lei; em particular, as empresas com as quais tem uma 
relação contratual, incluindo o Responsável pelo Tratamento, quando 
aplicável, podem continuar a contactá-lo relativamente a ofertas 
comerciais relacionadas com o seu contrato atual. 
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Garantias legais contra defeitos ocultos e falta de conformidade: 
 
A Garantia de Danos Materiais Acidentais do Contrato não impede que o 
Segurado beneficie da garantia legal relativa a defeitos ocultos, conforme 
definida nos Artigos 1641 a 1648 do Código Civil (Francês), bem como da 
garantia relativa a defeitos de conformidade, conforme definida nos 
Artigos L 217-3 e seguintes do Código do Consumidor (Francês), que são 
da exclusiva responsabilidade da loja Decathlon: 
 
Artigo 1641 do Código Civil: O vendedor está vinculado à garantia contra 
defeitos ocultos na coisa vendida que a tornem imprópria para o uso a 
que se destina, ou que diminuam esse uso de tal forma que o comprador 
não a teria adquirido, ou teria dado apenas um preço inferior, se os 
tivesse conhecido. 
 
Artigo 1648 do Código Civil, parágrafo 1: A ação resultante de defeitos 
ocultos deve ser intentada pelo comprador no prazo de dois anos a 
contar da descoberta do defeito. 
 
Artigo L217-3 do Código do Consumidor 
 
O vendedor entrega bens que estão em conformidade com o contrato e 
com os critérios estabelecidos no Artigo L. 217-5. Ele é responsável pelos 
defeitos de conformidade existentes no momento da entrega dos bens, 
na aceção do Artigo L. 216-1, que aparecem no prazo de dois anos a 
contar da data de entrega. 
 
No caso de um contrato de venda de bens contendo elementos digitais: 
 
1° Quando o contrato prevê o fornecimento contínuo de conteúdo digital 
ou de um serviço digital por um período de dois anos ou menos, ou 
quando o contrato não especifica a duração do fornecimento, o vendedor 
é responsável pelos defeitos de conformidade deste conteúdo digital ou 
serviço digital que apareçam no prazo de dois anos a contar da entrega 
dos bens; 
 
2° Quando o contrato prevê o fornecimento contínuo de conteúdo digital 
ou de um serviço digital por um período superior a dois anos, o vendedor 
é responsável pelos defeitos de conformidade desse conteúdo digital ou 
serviço digital que apareçam durante o período em que é fornecido ao 
abrigo do contrato. 
 
Para tais bens, o prazo aplicável não priva o consumidor do seu direito a 
atualizações em conformidade com o disposto no Artigo L. 217-19. 
 
O vendedor é também responsável, durante os mesmos períodos, pelos 
defeitos de conformidade resultantes da embalagem, instruções de 
montagem ou instalação quando esta última foi da sua responsabilidade 
ao abrigo do contrato ou foi realizada sob a sua responsabilidade, ou 
quando a instalação incorreta, realizada pelo consumidor conforme 
previsto no contrato, é devida a deficiências ou erros nas instruções de 
instalação fornecidas pelo vendedor. 
 
Este período de garantia aplica-se sem prejuízo dos Artigos 2224 e 
seguintes do Código Civil. O ponto de partida para o prazo de prescrição 
da ação do consumidor é o dia em que o consumidor toma conhecimento 
da falta de conformidade. 
 
Artigo L217-4 do Código do Consumidor 
 
Os bens estão em conformidade com o contrato se cumprirem, 
nomeadamente, quando aplicável, os seguintes critérios: 
 
1° Corresponde à descrição, tipo, quantidade e qualidade, 
particularmente no que diz respeito à funcionalidade, compatibilidade, 
interoperabilidade ou qualquer outra característica prevista no contrato; 
 
2° É adequado para qualquer finalidade especial procurada pelo 
consumidor, que é levada ao conhecimento do vendedor o mais tardar no 
momento da celebração do contrato e que este último aceitou; 
 
3° É entregue com todos os acessórios e instruções de instalação, que 
devem ser fornecidos em conformidade com o contrato; 
 
4° É atualizado em conformidade com o contrato. 
 
Artigo L217-5 
 

I. Além dos critérios de conformidade com o contrato, os bens são 
conformes se cumprirem os seguintes critérios: 
 
1° É adequado para o fim normalmente esperado de bens do mesmo 
tipo, tendo em conta, se for caso disso, qualquer disposição do direito da 
União Europeia e do direito nacional, bem como quaisquer normas 
técnicas ou, na ausência de tais normas técnicas, quaisquer códigos de 
conduta específicos aplicáveis ao setor em causa; 
 
2° Quando aplicável, possui as qualidades que o vendedor apresentou ao 
consumidor sob a forma de amostra ou modelo, antes da celebração do 
contrato; 
 
3° Quando aplicável, os elementos digitais que contém devem ser 
fornecidos de acordo com a versão mais recente disponível no momento 
da celebração do contrato, a menos que as partes acordem o contrário; 
 
4° Quando aplicável, é entregue com todos os acessórios, incluindo 
embalagem, e instruções de instalação que o consumidor pode 
legitimamente esperar; 
 
5° Se for caso disso, é fornecido com as atualizações que o consumidor 
pode legitimamente esperar, em conformidade com o disposto no Artigo 
L. 217-19; 
 
6° Corresponde à quantidade, qualidade e outras características, 
incluindo em termos de durabilidade, funcionalidade, compatibilidade e 
segurança, que o consumidor pode legitimamente esperar de bens do 
mesmo tipo, tendo em conta a natureza dos bens, bem como as 
declarações públicas feitas pelo vendedor, por qualquer pessoa a 
montante na cadeia de transações, ou por uma pessoa que atue em seu 
nome, incluindo em publicidade ou na rotulagem. 
 
II. Contudo, o vendedor não está vinculado a todas as declarações 
públicas mencionadas no parágrafo anterior se demonstrar: 
 
1° Que não as conhecia e não estava legitimamente em condições de as 
conhecer; 
 
2° Que, no momento da celebração do contrato, as declarações públicas 
tinham sido retificadas em condições comparáveis às declarações 
iniciais; ou 
 
3° Que as declarações públicas não poderiam ter tido qualquer influência 
na decisão de compra. 
 
III.-O consumidor não pode contestar a conformidade invocando um 
defeito relativo a uma ou mais características particulares dos bens, das 
quais foi especificamente informado de que se desviam dos critérios de 
conformidade estabelecidos neste artigo, um desvio a que consentiu 
expressa e separadamente ao celebrar o contrato. 
 
Artigo L217-6 
 
Quando, no decurso do contrato, o profissional trata dados pessoais, uma 
falha da sua parte no cumprimento das obrigações que lhe incumbem ao 
abrigo do Regulamento (UE) 2016/679 de 27 de abril de 2016 e da Lei n.º 
78-17 de 6 de janeiro de 1978 relativa ao tratamento de dados, ficheiros e 
liberdades, na medida em que essa falha resulte na não conformidade 
com um ou mais dos critérios de conformidade estabelecidos nesta 
secção, deve ser tratada como uma falta de conformidade, sem prejuízo 
dos outros recursos previstos por estes textos. 
 
Artigo L217-7 
 
Qualquer falta de conformidade que apareça no prazo de vinte e quatro 
meses a contar da entrega dos bens, incluindo bens que contenham 
elementos digitais, presume-se, salvo prova em contrário, que existia no 
momento da entrega, a menos que esta presunção seja incompatível 
com a natureza dos bens ou o defeito alegado. 
 
Para bens em segunda mão, este período é fixado em doze meses. 
 
Quando um contrato de venda de bens contendo elementos digitais prevê 
o fornecimento contínuo de conteúdo digital ou de um serviço digital, 
presumem-se que os seguintes defeitos de conformidade existiam no 
momento da entrega dos bens: 
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1° Por um período de dois anos a contar da entrega dos bens, quando o 
contrato prevê este fornecimento por um período inferior ou igual a dois 
anos ou quando o contrato não determina a duração do fornecimento; 
 
2° Durante o período em que o conteúdo digital ou serviço digital é 
fornecido ao abrigo do contrato, quando este último prevê este 
fornecimento por um período superior a dois anos. 
 
Artigo L217-8 
 
Em caso de falta de conformidade, o consumidor tem o direito de ter os 
bens repostos em conformidade por meio de reparação ou substituição 
ou, na falta disso, a uma redução do preço ou à resolução do contrato, 
nas condições estabelecidas nesta subsecção. 
 
O consumidor também tem o direito de suspender o pagamento de todo 
ou parte do preço ou da entrega do benefício previsto no contrato até que 
o vendedor tenha cumprido as obrigações que lhe incumbem ao abrigo 
deste capítulo, em conformidade com as condições dos Artigos 1219 e 
1220 do Código Civil. 
 
As disposições deste capítulo são sem prejuízo da atribuição de 
indemnização por perdas e danos. 
 
Artigo L217-9 
 
O consumidor tem o direito de exigir que os bens sejam repostos em 
conformidade com os critérios estabelecidos na subsecção 1 desta 
secção. 
 
O consumidor solicita que o vendedor reponha os bens em conformidade, 
escolhendo entre a reparação e a substituição. Para o efeito, o 
consumidor coloca os bens à disposição do vendedor. 
 
Artigo L217-10 
 
Os bens devem ser repostos em conformidade num prazo razoável que 
não pode exceder trinta dias após o pedido do consumidor e sem grande 
inconveniente para o consumidor, tendo em conta a natureza dos bens e 
o uso a que se destinam. 
 
A reparação ou substituição do artigo não conforme inclui, se for caso 
disso, a remoção e recolha desse artigo e a instalação do artigo reparado 
ou de substituição pelo vendedor. 
 
Um decreto especifica os procedimentos para repor o bem em 
conformidade. 
 
Artigo L217-11 
 
O Equipamento é reposto em conformidade sem custos para o 
consumidor. 
 
O consumidor não é obrigado a pagar pela utilização normal que fez do 
artigo substituído durante o período anterior à sua substituição. 
 
Artigo L217-12 
 
O vendedor pode recusar-se a cumprir a escolha do consumidor se a 
conformidade solicitada for impossível ou implicar custos 
desproporcionados, nomeadamente à luz de: 
 
1° Do valor que o bem teria na ausência de falta de conformidade; 
 
2. A importância da não conformidade; e 
 
3° A possível opção de escolher a outra opção sem grande inconveniente 
para o consumidor. 
 
O vendedor pode recusar-se a repor os bens em conformidade se tal for 
impossível ou implicar custos desproporcionados, nomeadamente no que 
diz respeito aos pontos 1 e 2. 
 
Quando estas condições não forem cumpridas, o consumidor pode, após 
notificação formal, prosseguir a execução específica da solução 
inicialmente solicitada, em conformidade com os Artigos 1221 e seguintes 
do Código Civil. 
 

Qualquer recusa do vendedor em proceder de acordo com a escolha do 
consumidor ou em repor os bens em conformidade deve ser justificada 
por escrito ou num suporte duradouro. 
 
Artigo L217-13 
 
Qualquer artigo reparado ao abrigo da garantia legal de conformidade 
beneficia de uma extensão de seis meses desta garantia. 
 
Se o consumidor escolher a reparação, mas o vendedor não a realizar, a 
reposição do Equipamento em conformidade através da sua substituição 
inicia um novo período de garantia legal de conformidade para o 
consumidor, aplicável ao artigo substituído. Esta disposição aplica-se a 
partir do dia em que o artigo de substituição é entregue ao consumidor. 
 
Artigo L217-14 
 
O consumidor tem direito a uma redução do preço ou à resolução do 
contrato nos seguintes casos: 
 
1° Quando o profissional recusa qualquer conformidade; 
 
2° Quando a conformidade ocorre mais de trinta dias após o pedido do 
consumidor ou se lhe causa um grande inconveniente; 
 
3° Se o consumidor suportar, em última análise, os custos de retoma ou 
remoção dos bens não conformes, ou se suportar os custos de instalação 
dos bens reparados ou de substituição ou os custos conexos; 
 
4° Quando a não conformidade dos bens persiste apesar da tentativa 
infrutífera do vendedor de os repor em conformidade. 
 
O consumidor também tem direito a uma redução do preço ou à 
resolução do contrato quando a falta de conformidade é tão grave que 
justifica uma redução imediata do preço ou a resolução. Nesses casos, o 
consumidor não é obrigado a solicitar previamente a reparação ou 
substituição dos bens. 
 
O consumidor não tem o direito de resolver a venda se a falta de 
conformidade for menor, cabendo ao vendedor o ónus da prova. Este 
parágrafo não se aplica a contratos em que o consumidor não paga um 
preço. 
 
Artigo L217-15 
 
Nos casos previstos no Artigo L. 217-14, o consumidor informa o 
vendedor da sua decisão de obter uma redução no preço dos bens. 
 
A redução do preço é proporcional à diferença entre o valor dos bens 
entregues e o valor desses bens na ausência da não conformidade. 
 
Artigo L217-16 
 
Nos casos previstos no Artigo L. 217-14, o consumidor informa o 
vendedor da sua decisão de resolver o contrato. Ele devolve os bens ao 
vendedor à custa deste. O vendedor reembolsa o consumidor pelo preço 
pago e devolve quaisquer outros benefícios recebidos ao abrigo do 
contrato. 
 
Se a falta de conformidade disser respeito apenas a certos bens 
entregues ao abrigo do contrato de venda, o consumidor tem o direito de 
rescindir o contrato para todos os bens, mesmo aqueles não abrangidos 
por este capítulo, se não for razoavelmente esperado que ele concorde 
em manter apenas os bens conformes. 
 
Para contratos referidos no parágrafo II do Artigo L. 217-1, que preveem 
a venda de bens e, como serviço acessório, a prestação de serviços não 
abrangidos por este capítulo, o consumidor tem o direito de resolver todo 
o contrato. Além disso, no caso de uma oferta agregada, conforme 
definida no Artigo L. 224-42-2, o consumidor tem o direito de resolver 
todos os contratos relacionados. 
 
As respetivas obrigações das partes no contrato, mencionadas no Artigo 
L. 224-25-22 e relativas às consequências da resolução para conteúdo 
digital e serviços digitais, são aplicáveis à resolução do contrato de venda 
de bens contendo elementos digitais. 
 
Artigo L217-17 
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O consumidor será reembolsado das quantias devidas pelo vendedor ao 
abrigo desta subsecção mediante a receção dos bens ou prova da sua 
devolução pelo consumidor e o mais tardar no prazo de catorze dias a 
partir de então. 
 
O vendedor deve reembolsar estas quantias utilizando o mesmo meio de 
pagamento que o utilizado pelo consumidor ao celebrar o contrato, a 
menos que este concorde expressamente de outra forma e, em qualquer 
caso, sem custos adicionais. 
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4.​ A oferta de Rolo deTreino  
 

4.1.​ O Equipamento em questão 
O Equipamento abrangido por esta subscrição é o Rolo de Treino Conectado Van Rysel D500 com 
"Zwift Cog and Click" (referência: 8551028). 
 

4.2.​ A duração do compromisso 
O período mínimo de fidelização é de 3 meses. No final deste período mínimo de fidelização, a 
subscrição continua automaticamente. Uma vez terminado o período mínimo de fidelização, o Cliente 
pode denunciar a sua subscrição a qualquer momento. 
 

4.3.​ Serviços associados 
 

●​ O serviço Click & Collect em 1 hora 
Este serviço está disponível para o home trainer conectado ZWIFT D500 (Ref: 8551028) oferecido para 
aluguer, sujeito à disponibilidade do home trainer na loja selecionada. 
No site https:https://rental.decathlon.com/pt/pt, após o pagamento online, o Cliente poderá verificar a 
disponibilidade do Rolo de Treino Conectado Van Rysel D500 com "Zwift Cog and Click" e selecionar 
uma loja onde o pode levantar no prazo de 1 hora. 
 
O Cliente é informado de que a loja Decathlon onde o  é levantado será também a loja onde este Rolo 
de Treino deve ser devolvido no final da subscrição. 
 
O Cliente terá 7 dias para se dirigir à loja Decathlon selecionada com um documento de identificação 
para levantar o home trainer. Se, no final deste período de 7 dias, o Cliente ainda não tiver levantado o 
home trainer na loja, as Partes reunir-se-ão para decidir que medidas tomar relativamente à 
subscrição. 
 

4.4.​  Fim da subscrição  
É imperativo devolver o Equipamento na sua embalagem original e com todos os artigos fornecidos no 
início da subscrição (o Equipamento, as suas instruções, etc.). 
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Anexo - Modelo de Formulário de Desistência 

 

Em conformidade com o previsto no Decreto-Lei n.º 24/2014, o Cliente beneficia do direito de livre 
resolução (direito de arrependimento) ao optar por uma subscrição realizada através do Website 
(incluindo o serviço Click-and-Collect). 

O Cliente dispõe de um prazo de 14 dias seguidos, a contar da data da celebração do contrato, para 
resolver o mesmo sem necessidade de indicar o motivo e sem qualquer custo adicional, para além dos 
previstos na lei. 

Para exercer este direito, o Cliente deve comunicar a sua decisão de forma inequívoca antes do termo 
do prazo, podendo utilizar para o efeito o formulário modelo abaixo ou enviar uma declaração clara por 
e-mail ou correio postal. 

 

Em conformidade com as Condições Gerais de Aluguer e as disposições legais em vigor, qualquer 
consumidor que pretenda exercer o seu direito de livre resolução poderá utilizar o seguinte 
formulário, a enviar por e-mail ou correio postal antes do termo do prazo legal (14 dias): 

 

À atenção do Departamento de Aluguer – SPDAD, Unipessoal Lda., Endereço: Estrada do Monte da 
Cabreira, nºs 1 e 1-A, 2610 017 Amadora 

 

(Ou para apoiocliente@decathlon.com] 

 

Pela presente, notifico a minha decisão de resolver o contrato de aluguer por subscrição relativo ao 
seguinte Equipamento: 

 __________________________________________________________________ 

 

Subscrição efetuada online em: //202__ 

 

Contratada através da loja Decathlon de: ________________________________________ 

 

Data de levantamento do Equipamento: //202__ 

 

Dados do Cliente: 

 

Nome e apelido: ______________________________________________________________ 

 

E-mail associado à conta: _____________________________________________________ 
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Endereço postal: _____________________________________________________________ 

 

Assinatura do Cliente: _________________________________________________________ 
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